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Hledáme-li společné slovo pro čísla magazí-
nu s.  a. m., je jím rozhodně pojem rozmanitost. 
Rozmanitost umění, rozmanitost období, rozma-
nitost formy. Již 11. číslo dané označení naplňuje 
po všech stránkách. Najdete v něm něco z umění 
středověku, přes baroko až  po  současné moderní 
umění, od urbanismu a malířství, přes nábytkovou 
tvorbu až po šperk a loutkovou animaci.

Jako první se můžeme začíst do studie od Nikoly 
Sigmundové, která nás přenese do  malého měs-
tečka Hrozová ve Slezsku v těsné blízkosti polských 
hranic. Právě v  jejím centru se  nachází poklad 
v podobě unikátních středověkých nástěnných ma-
leb v kostele sv. archanděla Michaela. Malby byly 
až  do  roku 2013  skryty před zraky veřejnosti pod 
klasicistní omítkou a po jejich odkrytí restaurátory 
se návštěvníkům naskýtá pohled na jedinečný iko-
nografický komplex z 2. poloviny 13. století.

Následně se ze středověku přesuneme do dneš-
ní Olomouce a  zjistíme, co vše obnáší otevření 
galerie současného umění mladých a  nadějných 
umělců. Redaktorka Ema Švingerová zpovídala dvě 
milé majitelky Tohle JE galerie Janu Haráskovou 
a Elišku Markovou, u nichž láska k umění přerostla 
ve vášeň a práci.

V  druhém rozhovoru od  Martiny Polednové 
se  seznámíme s  hudebníkem a  kreslířem Anto-
nínem Jínou, jenž přivedl k  životu postavu Tondy 
z Toníkových čmáranic, které si hrají s  dvojsmysly 
běžného života. Jen pro naše čtenáře poskytnul 
i ukázku z nově připravované třetí knihy.

Poslední rozhovor od redaktorky Elišky Slámové 
nám představí velmi nadanou výtvarnici zabývající 
se  nejen kresbou a  ilustrací, ale i  šperkem, lout-
kami a  animací. Její jméno je Anna Mastníková 
a poskytla nám nahlédnutí do svého pracovní dne 
a procesu tvorby loutek.

11. číslo je nanejvýše „našlapané“, a  tak 
i  v  sekci Text a  obraz bude představen více než 
jeden umělec. Nejprve se  ponoříme do  básně 
od  Jiřího Žáka Cyklisti doplněné ilustrací Terezie 
Tomkové. Následně se  necháme okouzlit obrazy 
Terezy Tomáštíkové, a zároveň se poučíme o bipo-
lární afektivní poruše a jakým způsobem ovlivňu-
je běžný život.

Nakonec přichází sekce Ad rem, která je také 
nabitá k „prasknutí“ a to rovnou třemi články. Nej-
prve se zamyslíme nad tím, jaký vliv má a bude 
mít současná pandemická situace na urbanismus 
měst. Jak se změní naše nazírání na město? Je to 
poprvé, co nějaká pandemie mění jeho povahu? 
Na dané a mnohé další otázky nám odpoví Lukáš 
Veverka.

Následně se  s  Vilémem Urbanem seznámíme 
s unikátním nábytkovým druhem, který byl pový-
šen na umělecké a koncepční dílo – kunstschrank. 
Na přelomu 16. a 17. století se staly sbírkové kabi-
netní kusy nábytku nedílnou součástí řady studo-
ven a kabinetů.

Víte, čí 381. výročí úmrtí spadá na květen? Ni-
koho jiného než Petera Paula Rubense, jednoho 
z nejznámějších světových malířů. Werner Berna-
tík nás skrze jeho význačná díla provede životem 
mistra barokního stylu a nejznámějšího vlámského 
malíře 17. století.

Za celou redakci bych Vám ráda popřála příjem-
né jarní dny plné slunce a  umění, které můžete 
strávit například na dece v parku nebo na terase při 
odpolední kávě s naším novým číslem v ruce.

Tereza Holoubková
šéfredaktorka
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POKLAD NA HRANICI:
STŘEDOVĚKÉ NÁSTĚNNÉ MALBY V KOSTELE 
SV. ARCHANDĚLA MICHAELA V HROZOVÉ
V kostele svatého archanděla Michaela v obci Hrozová se nachází jedinečný systém nástěnných maleb, které byly v nedávné 
době objeveny restaurátory Romanou Balcarovou a Filipem Menzelem. Při následném odkryvu a restaurování bylo zjištěno, 
že malby dosud skryté pod klasicistní omítkou jsou unikátní nejen stářím, ale zejména ikonografií, která téměř nemá srovná-
ní. Právě jejich jedinečnost je důvodem zájmu historiků umění, ale také široké veřejnosti.

Obec Hrozová, jenž je dnes sou-
částí obce Rusín, se nachází v již-
ní části Osoblažského výběžku 
u hranic s Polskem. V blízkosti 
Hrozové jsou situovány Slezské 
Rudoltice, Albrechtice a přibliž-
ně 30 km od Hrozové leží město 
Krnov. Předpokládáme, že vesni-
ce byla osídlena ve 12. století Slo-
vany, které v průběhu 13. století 
nahradilo německé obyvatelstvo. 
Území, na němž obec leží, spa-
dalo ve 13. století do opavského 
vlastnictví, ale obec samotná 
byla majetkem olomouckého bis-
kupství.

Hlavní pamětihodností této 
malebné obce je kostel zasvě-
cený archandělu Michaelovi 
[Obr. 1]. Kostel je významný ze-
jména proto, že ve svém interié-
ru skrývá vzácné nástěnné mal-
by z konce 13. století.

N Ě M E C K Á KO LO N I Z AC E

O vzniku vesnice a jejich zakla-
datelích toho příliš nevíme, ale 
z dostupných písemných pra-

menů lze vyvodit, že se osob-
lažský újezd někdy kolem roku 
1238 stal majetkem olomouc-
kého biskupství. Prvním jeho 
majitelem byl olomoucký biskup 
Robert, jehož pontifikát spadá 
do období mezi léty 1202–1240. 
Největší vzestup Osoblažsko 
zažilo za pontifikátu Rober-
tova nástupce, biskupa Bruna 
ze Schaumburku. Pod Bruno-

vým dohledem byla v době ko-
lem roku 1245 na území Hrozo-
vé prováděna rozsáhlá německá 
kolonizace. Jednalo se z velké 
části o obyvatele Saska a Vestfál-
ska. Podle dostupných zdrojů1 je 
jisté, že německá kolonizace ne-
probíhala jen na území českého 
Slezska, ale také na území pol-
ského Slezska. Tyto kolonizace, 
jak na území Polska, tak na úze-

Obr. 1: Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, pohled z jihozápadu. 
Foto: https:// www.infokrnov.cz/kostel-sv-michaela-archandela-hrozova/d-1052.
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mí českých zemí, prováděl zpravidla panovník, 
kníže, biskup, nebo jiný vlastník půdy za účelem 
osídlení prázdného pohraničí, ale také, a to hlav-
ně, za účelem christianizace nižších vrstev obyva-
telstva. Iniciátor měl pod sebou nižší šlechtu, která 
jím kolonizované vesnice spravovala. V případě 
obce Hrozová kolonizaci zajišťoval tehdy velmi 
vlivný biskup Bruno ze Schaumburku (1205–1281) 
a jako správce obce pověřil své nejvýznamnější le-
níky, pány z Fulštejna.

B I S K U P  B R U N O  Z E   S C H A U M B U R K U 
A   PÁ N I  Z   F U L Š T E J N A

Jako enkláva ve Slezsku byla Hrozová v po-
slední třetině 13. věku biskupem Brunem 
ze Schaumburku udělena šlechtickému rodu Ful-
štejnů, kteří Hrozovou spravovali až do roku 1566. 
Páni z Fulštejna patřili do nižší šlechty pocházející 
původem z Vestfálska. Brzy po příchodu na úze-
mí Osoblažska započali výstavbu rodinného sídla, 
hradu Fulštejn přibližně 20 km od obce Hrozová. 
Právě podle tohoto sídla získali páni z Fulštejna 
své jméno. Z hradu Fulštejna je dodnes zachována 
pouze zřícenina. Nejvýznamnější členové tohoto 
rodu byli Herbord a jeho syn Konrád z Fulštejna. 
Herbord se v roce 1281 stal komorníkem opav-
ského vévody Mikuláše I. a v roce 1285 byl činný 
jako purkrabě ve službách krále Václava II.2 Jeho 
syn, Konrád z Fulštejna, byl autorem první dnes 
známé písemné zmínky o kostele v Hrozové. Jed-
ná se o listinu z roku 1309, jenž se dnes nachází 
v Zemském archivu v Opavě.3

A R C H I T E K T U R A  K O S T E L A

Kostel zasvěcený archandělu Michaelovi je hlavní 
pamětihodností obce Hrozová a zároveň se jedná 
o jeden z nejstarších a nejvýznamnějších příkla-
dů středověké architektury na území Slezska. Na 
základě archeologického průzkumu vnějšího zdiva 
z roku 20114 lze usuzovat, že nejstarší část kostela 
byla vystavěna v poslední třetině 13. století, nejspí-
še kolem roku 1270. Zatím nelze spolehlivě dolo-
žit, kdo stavbu kostela inicioval. Vzhledem k době 
vzniku by se mohlo jednat o olomouckého biskupa 
Bruna. Pravděpodobnější se ale zdá být tvrzení, 
že iniciátorem výstavby kostela v Hrozové byl ně-

který z příslušníků rodu pánů z Fulštejna. Když 
vezmeme v úvahu činnost tohoto rodu na Osob-
lažsku, mohlo by se nejspíše jednat o biskupského 
stolníka Herborda z Fulštejna (na Moravě doložen 
mezi léty 1247–1288), nebo jeho syna Konráda 
(na Moravě doložen k 6. prosinci 1269). Kostel, 
společně s vesnicí, byl zmíněn až roku 1309 v listi-
ně Konráda z Koberna.

Jedná se o jednolodní stavbu s presbytářem ori-
entovaným na východ, kterou obklopuje malý 
vesnický hřbitov. Celý komplex je ohraničen mo-
hutnou gotickou zdí. Z původní podoby kostela 
se příliš nezachovalo zejména kvůli četným pře-
stavbám. Z období 70. let 13. století jsou zacho-
vány původní masivní obvodové zdi v lodi, ve věži 
a také presbytář, v němž jsou soustředěny veškeré 
dnes viditelné nástěnné malby. Lze předpokládat, 
že se v kostele původně nacházelo nástěnných ma-
leb více, ty ale zanikly při četných přestavbách, 
nebo při požáru. První přestavby lze datovat již 
do 14., 15. a do první poloviny 16. století.5 Někdy 
v tomto období byla ke kostelu připojena také sa-
kristie. Další přestavba kostela proběhla mezi léty 
1758–1759.6 V jižní zdi presbytáře bylo v místech 
staršího gotického okénka vybouráno velké půl-
kruhově překlenuté okno a pod ním, na místě pů-
vodního kaplanského vchodu, vytvořena nika.

N Á S T Ě N N É  M A L B Y  V   K O S T E L E 
S V AT É H O  A R C H A N D Ě L A  M I C H A E L A

V roce 2013 proběhl v presbytáři hrozovského 
kostela průzkum interiérových omítek, který při-
nesl nečekaný objev. Restaurátoři Romana Bal-
carová a Filip Menzel zde pomocí asi třiceti sond 
odkryli pod klasicistní vyrovnávací omítkou vrstvu 
starší, která obsahovala vzácné středověké malby. 
Následným průzkumem bylo zjištěno, že malby 
pochází ze 70. let 13. století. Posléze byly malby 
restaurovány a dodnes jsou cílem toulek bezpočtu 
návštěvníků.

Nástěnná výmalba kostela svatého archanděla 
Michaela v Hrozové je zachována pouze v pro-
storu gotického presbytáře, konkrétně na klen-
bě a dále pak na východní a částečně i na jižní 
zdi. [Obr.  2] Malby na jižní stěně nelze bohužel 
identifikovat. Mezi badateli panuje předpoklad, 
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že se v kostele nacházelo původ-
ně více maleb, které se do dneš-
ní doby nezachovaly.

Ikonografický program maleb 
v kostele svatého archanděla 
Michaela nelze přesně určit ze-
jména kvůli velmi nízkému stavu 
zachování. Z dochovaných částí 
je ale patrné, že zde byl kladen 
důraz na aristokratické motivy.7 
Tomu napovídá také skutečnost, 
že v chóru kostela můžeme spa-
třit například vyobrazení čes-
kého světce svatého Václava, 
jenž je vyobrazen jako stojící 
panovník s korunou na hlavě 
a žezlem v levici. Dále pak vy-
obrazení biblického panovníka 
krále Davida. Stejně tak do sku-
piny aristokratických motivů pa-
tří zpodobení lilií na špaletách 
gotického okna prolamujícího 
východní zeď chóru.

Pro úplnou představu o dneš-
ním stavu nástěnných maleb 
v následující části textu stručně 
shrnu veškeré dochované části 
výmalby, včetně těch fragmen-
tárních. V dalších částech člán-
ku se vrátím k podrobnějšímu 
popisu maleb, kterým je přiklá-
dán největší význam.

C O  D N E S  M Ů Ž E M E 
S PAT Ř I T ?

Při prvním pohledu do prosto-
ru klenby chóru si jako první 
všimneme vyobrazení Trůnící-
ho Ježíše Krista vně mandorly 
[Obr. 3], jež je obklopena čtyřmi 
symboly evangelistů – anděl, lev, 
býk a orel. Tato scéna je také po-
pisována jako Majestas Domini. 
Ústřední scénu po obvodu klen-
by chóru doprovází pět muž-
ských postav – pravděpodobně 

Obr. 2: Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, pohled do presbytáře s nástěnnými malbami. 
Foto: archiv autorky.

Obr. 3: Majestas Domini, 70. léta 13. století, nástěnná malba, Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, klenba 
presbytáře. Foto: archiv autorky..
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se jedná o vyobrazení apoštolů. 
Nejblíže Kristovi, po jeho pravi-
ci a levici, se nachází svatý Petr 
a svatý Pavel. Vedle svatého Pe-
tra je pak biblický král David 
s lyrou v ruce [Obr. 4], následuje 
svatý Ondřej a poslední z mužů 
je nejspíše svatý Šimon. Kromě 
této ústřední scény se v kostele 
nachází také pár drobnějších 
vyobrazení. Na severovýchod-
ním klenebním výběžku je 
umístěna scéna Křtu Krista 
a na jihovýchodním kleneb-

ním výběžku svatý Jiří s kopím 
a štítem. Mimo tato vyobrazení 
v kostele nalezneme také posta-
vu patrona kostela, archanděla 
Michaela. Zpodoben je jako 
andělský rytíř v boji s ďáblem. 
Archanděl Michael je situován 
po pravé straně oltáře a hned 
naproti němu, po pravé straně 
oltáře, je umístěna postava sva-
tého Václava. Tato jmenovaná 
vyobrazení jsou svým neobvyk-
lým způsobem pojetí velmi vý-
znamná.

N E O B V Y K L É  P O J E T Í

Po podrobném prozkoumání 
maleb v hrozovském kostele jistě 
v myšlenkách mnoha lidí vyvsta-
ne několik otázek. Je to zejména 
díky jejich neobvyklému pojetí, 
které překvapuje i mnohé zkuše-
né historiky umění.

Zajímavé je například vyob-
razení Kristova trůnu. [Obr.  5] 
Ve vnitřní části opěradla malíř 
zpodobnil podlouhlé zaoblené 
útvary připomínající románská 
okénka, která jsou rozmístě-
na v řadách nad sebou. Horní 
okraj opěradla sahá přibliž-
ně do výše Kristových ramen 
a jeho konce jsou ukončeny 
liliovitými nástavci. Nejbližší 
analogii k tomuto trůnu lze na-
lézt ve vyobrazení v nedalekém 
kostele svatého Benedikta v Kr-
nově-Kostelci.8 [Obr. 6] Opěradlo 
trůnu v Hrozové je pravděpo-
dobně inspirováno byzantskými 
vyobrazeními. Jako příklad mů-
žeme uvést vyobrazení na jižní 
stěně kostela San Apollinare 
Nuovo v Ravenně, jenž pochází 
z let 520–526.9

Velmi neobvykle je v koste-
le zpodobena například scéna 
Křtu Krista. [Obr.  7] Tradičně 
se i zde uplatňují tři důležité 
postavy – uprostřed Ježíš Kris-
tus stojící v řece Jordan, po jeho 
levici Jan Křtitel a po pravici an-
dělská postava. Takovýto popis 
se nezdá být ničím neobvyklý. 
Pokud si ale pečlivě prohlédne-
me andělskou postavu, všimne-
me si, že v rukou svírá říšské 
jablko a podává ho Kristovi. 
[Obr. 8] Ať už se podíváme na ja-
kékoli vyobrazení Křtu Krista, 
zjistíme, že andělská postava, 
když už se zde uplatňuje, podá-

Obr. 4: Král David, 70. léta 13. století, nástěnná malba, Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, klenba 
presbytáře. Foto: archiv autorky.
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Obr. 5: Trůnící Kristus, 70. léta 13. století, nástěnná malba, 
Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, klenba presbytáře. 

Foto: archiv autorky.

Obr. 8: Křest Kristův, andělská postava s říšským jablkem – 
detail, 70. léta 13. století, nástěnná malba, Hrozová, kostel 

svatého archanděla Michaela, severovýchodní klenební výběžek. 
Foto: archiv autorky.

Obr. 6: Krnov-Kostelec, kostel svatého Benedikta, pohled do apsidy, polovina 13. století. 
Foto: https:// www.turistika.cz/vylety/kostel-sv-benedikta-krnov-kostelec/foto?id=765338.

Obr. 7: Křest Kristův, 70. léta 13. století, nástěnná malba, Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, 
severovýchodní klenební výběžek. Foto: archiv autorky.
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Obr. 9 a. Obr. 9 b: Svatý Jiří, 70. léta 13. století, nástěnná malba, Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, 
jihovýchodní klenební výběžek. Foto: archiv autorky.

Obr. 10: Legenda svatého Jiří, 14. století, nástěnná malba, Verona, kostel svatého Zenona. Foto: https:// fototoulky.wordpress.com/2013/04/22/verona-kostely/#jpcarousel-516.
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vá Kristovi látku na zahalení, 
nikoli říšské jablko. Avšak i tuto 
neobvyklost je možné vysvětlit. 
Zde, ve scéně Kristova křtu, by 
říšské jablko mohlo symbolizo-
vat Kristovu budoucí vládu nad 
světem. V hrozovském kostele 
v rámci scény chybí také holubi-
ce Ducha svatého.

V jihovýchodním klenebním 
výběžku je umístěna stojící po-
stava svatého Jiří. [Obr. 9] Světec 
stojí frontálně, v pravici svírá 
kopí, nebo praporec a levou 
rukou si u nohou přidržuje štít. 
Štít svatého Jiří zpravidla obsa-
huje červený kříž na bílém poli. 
Zde v Hrozové jsou však barvy 
přehozené. Můžeme tak vidět 
ojedinělé vyobrazení svatého Jiří 
se štítem, který má červené pole 
a v něm je bílý latinský kříž, jenž 
je navíc v pravém horním rohu 
doprovázen menším bílým kří-
žem. Podobný štít můžeme spa-
třit také ve vyobrazení svatého 
Jiří v bazilice svatého Zenona 
ve Veroně, nebo ve znaku Víd-
ně. [Obr. 10] V obou zmíněných 
vyobrazeních ale chybí menší 
doprovodný kříž. Takto vyob-
razený štít svatého Jiří vzbuzuje 
mnoho otázek, na které je slo-
žité odpovědět. Nabízejí se na-
příklad otázky, jestli zde nejde 
o vyobrazení existujícího štítu, 
nebo jestli jde o zpodobení zcela 
náhodné.

Nejvýznamnější vyobrazení 
v kostele svatého archanděla Mi-
chaela je umístěno po levé straně 
oltáře. Jedná se o frontálně stojící 
postavu českého patrona, svatého 
Václava. [Obr. 11] Svatého Václa-
va si většina z nás vybaví jako 
rytíře ve zbroji s knížecí čapkou, 
nebo přilbou na hlavě. Typické 
atributy jako je štít s orlicí nebo 

meč však v Hrozové chybí. Zde 
je zpodoben jako panovník s ko-
runou na hlavě a oděn ve zdobe-
ném šatě. V pravé pozvednuté 
ruce drží rovně nataženou pásku 
s nápisem „…RTIRESSA.VEN-
CESL…“. Na základě této pásky 
lze usuzovat, že se opravdu jedná 
o svatého Václava. Počáteční, ne 

úplně dochované, slovo na pásce 
lze na základě zachovaných pís-
men identifikovat jako MARTY-
RES (mučedník). Dvě počáteční 
písmena ze slova zakrývá světco-
va ruka držící pásku. V levé ruce 
třímá žezlo s liliovitým ukonče-
ním. Když se zadíváme na vy-
obrazení pozorněji, povšimneme 

Obr. 11: Svatý Václav, 70. léta 13. století, nástěnná malba, Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, východní 
stěna. Foto: archiv autorky.
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si, že po světcově levém boku 
klečí mužská postava. Soudě 
podle biskupské mitry a bis-
kupské berly, kterou muž svírá 
v obou rukou, lze usuzovat, že by 
se mohlo jednat o biskupa Bru-
na ze Schaumburku. Podobné 
vyobrazení svatého Václava do-
sud není známé, a proto je scéna 
z chrámu v Hrozové, kde je vla-
dař, tedy frontálně stojící svatý 
Václav, naprostým unikátem.

Ve výčtu nelze opomenout ani 
patrona kostela, archanděla Mi-
chaela, kterého malíř zpodobil 
po pravé straně oltáře. [Obr.  12] 
Jak už bylo uvedeno výše, je 
zde vyobrazen jako andělský 
rytíř v boji s ďáblem. Postava 
ďábla je zpodobena ve formě 
draka, který již poražen leží 
archandělovi u nohou. Dnes 
z něj můžeme spatřit pouze 
část hlavy a krku. Archanděl 
Michael je ze tří čtvrtin otočen 
směrem k oltáři, v pravici drží 
štít, z něhož vidíme vnitřní část 
s úchopem a v levici drží kopí, 
které zabodává drakovi do tla-
my. Oděv i postoj archanděla 
Michaela připomíná římské 
válečníky, které můžeme spatřit 
na reliéfech válečných scén po-
cházejících z antického Řecka 
a Říma. Takovéto vyobrazení 
archanděla Michaela je typic-
ké pro celý středověk a vychází 
z apokalypsy svatého Jana.

S T Y L O V Á  A N A LÝ Z A

Nástěnného malířství z obdo-
bí 13. století je do dnešní doby 
zachován pouze zlomek původ-
ního bohatství, proto je nutné 
přihlédnout také k malbě kniž-
ní, jež se nám zachovala ve více 
příkladech.

Do nástěnného malířství 13. 
věku na našem území zasahova-
lo ještě starší románské umění10, 
které bylo doplňováno někte-
rými gotickými rysy11. Pozdně 
románská inspirace byla na pa-
mátkách nástěnné malby patrna 

až do konce 13. století. Ve stře-
doevropském kontextu můžeme 
tuto inspiraci spatřovat na pa-
mátkách na německém území, 
zejména v Bavorsku, Porýní, 
Westfálsku a Sasku. Dále pak 
v Salcburku, Korutanech, Ty-

Obr. 12: Archanděl Michael, 70. léta 13. století, nástěnná malba, Hrozová, kostel svatého archanděla Michaela, 
východní stěna. Foto: https:// plus.rozhlas.cz/kostel-sv-archandela-michaela-v-hrozove-6613031#&gid=1&pid=13.
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rolích a ve Štýrsku. Jiří Mašín 
také podotkl, že románské umě-
ní na našem území zdobí již 
gotické interiéry, a to například 
v kostele Panny Marie pod ře-
tězem v Praze na Malé Straně, 
interiéry kostelů v Třebíči, Pís-
ku, kostel svatého Petra a Pavla 
v Čáslavi.12

Kromě románské inspirace 
se ve střední Evropě vyvíjel je-
den z klíčových stylů výtvar-
ného umění – Zackenstil, ex-
presivní lomený styl, jenž byl 
charakteristický pro své zpraco-
vání drapérie. Ta nebyla závislá 
na tělesné formě, její uspořá-
dání je prostorové a tvoří ostře 
zalamované záhyby zejména 
ve volně visících okrajích oděvu. 
Typické jsou v pokročilejší fázi 
stylu volně vlající části oděvu 
vedle postavy, které se ostře za-
lamují.

Další styl, který se vyvíjel 
v průběhu 13. století, byl cha-
rakteristický klidným, vzneše-
ným postojem figur. Roucho 
volně splývá a jen na ramenou 
a okrajích se láme do ostrých 

záhybů.13 Tento styl nejlépe 
reprezentují postavy z domu 
č. p. 102/1 na Starém Městě, 
které se dnes nachází v Mu-
zeu hlavního města Prahy. 
[Obr. 13]

Nástěnné malby v kostele sva-
tého archanděla Michaela jsou 
stylově různorodé. Mísí se zde 
doznívající Zackenstil se stylem, 
který jde srovnat právě s cha-
rakteristikami postav z domu 
č. p. 102/1. Tato skutečnost 
naznačuje, že se na malířské 
výzdobě kostela v Hrozové po-
dílelo více malířů během krátké 
doby.

Na základě podnětu historič-
ky umění Zuzany Všetečkové, 
která tyto odchylky v malíř-

Obr. 13: Mladší král, před polovinou 13. století, 
nástěnná malba, Praha II, Muzeum hlavního 

města Prahy. Reprofoto: Jiří Mašín, Románská 
nástěnná malba v Čechách a na Moravě, Praha 

1954, obr. č. 69.

Obr. 14: Svatý Kryštof, druhá čtvrtina 13. století, nástěnná malba, Bořitov, kostel svatého Jiří, jižní stěna lodi. Reprofoto: 
Anežka Merhautová et al., Románské umění v Čechách a na Moravě, Praha 1983, s. 305.
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ském stylu rozpoznala jako první, jsem sestavila 
popis jednotlivých malířů a jejich děl. Podotý-
kám, že rozdělení není definitivní, jelikož větši-
na maleb je dochována ve velmi torzálním stavu 
a k přesnému určení by bylo zapotřebí detailnější 
zkoumání. I přesto lze rozpoznat práci čtyř ma-
lířů, kteří byli dle Zuzany Všetečkové různého 
stáří a vzdělání.14

První malíř zpodobil postavu trůnícího Krista, 
symboly čtyř evangelistů a patrona kostela, arch-
anděla Michaela. Všechny postavy lze přisoudit 
jednomu malíři na základě společných rysů, díky 
nimž můžeme styl prvního malíře zařadit do po-
zdně románského slohu 13. století silně inspirova-
ného středoevropskou malbou, jak poznamenala 
Zuzana Všetečková.15 Jsou to zejména velké oči 
mandlovitého tvaru, výrazná černá linie a také 
ztvárnění vlasů a vousů, jenž se na svých koncích 
stáčí do loken. Další podobné vyobrazení spatřu-
jeme v kostele svatého Jiří v Bořitově. [Obr. 14]

Druhému malíři lze přisoudit osobnosti svaté-
ho Václava a svatého Jiří, kteří mají společnou 
strnulost postav a ostře zalamované cípy oděvu. 
Podobnost lze spatřit také v zakulaceném obliče-
ji a kadeřích hnědé barvy, které jim lemují tváře 
a v jednom prameni se stáčí do obličeje. Oba světci 
jsou bezvousí. Postavy těchto světců můžeme srov-
nat s postavami z pražského domu č. p. 102/1.

Třetí malíř pravděpodobně zpodobil pět světců 
na klenbě. Postavy jsou ve velmi špatném stavu 
zachování zejména kvůli částečnému, místy i úpl-
nému setření malby. Z tohoto důvodu je jejich 
stylové zařazení obtížnější než u ostatních nástěn-
ných maleb v kostele. I přesto lze rozpoznat ně-
které společné znaky. Všechny postavy stojí fron-
tálně a jejich ztvárnění je velmi lineární a téměř 
bez detailů, což může být způsobeno také nízkým 
stavem zachování. U svatého Pavla si můžeme 
povšimnout ve spodní části oděvu skladů, které 
odkazují na doznívající Zackenstil. Všechny po-
stavy mají ale společné zpodobení rukou držících 
atributy, kdy není patrné rozdělení na jednotlivé 
prsty. Světci mají také jednoduše vytvořeny vlasy 
sahající přibližně do poloviny obličeje. Důležité 
je i rozlišení věku postav. Svatý Petr a svatý Pavel 
mají vlasy šedivé a svatý Ondřej, král David a sva-
tý Šimon mají vlasy hnědé.

Poslednímu malíři lze přiřadit pouze jednu scé-
nu, a to Kristův křest. Od ostatních se liší zejména 
provedením obličeje Ježíše Krista, který je oproti 
obličejům ostatních postav štíhlejší. Odlišně jsou 
zpodobeny také jeho vousy, které na svých kon-
cích netvoří lokny, ale spadají rovně na Kristova 
ramena.

Z Á V Ě R

Nástěnné malby byly v období středověku, ale 
také v pozdějších dobách, oblíbeným prostřed-
kem ke zpřístupnění Písma pro všechny věřící. Do 
dnešní doby se nám ale dochoval jen zlomek z pů-
vodního bohatství. Ze zmíněného důvodu je každý 
nově objevený soubor nástěnného malířství velmi 
důležitým podnětem pro vývoj poznání v oboru. 
Nástěnné malby donedávna skryté pod omítkou 
kostela svatého archanděla Michaela jsou beze-
sporu velmi významným objevem. Důležité jsou 
nejen pro své stáří, ale také díky mnoha nezvyk-
lým motivům, které se zde uplatňují. Výzkum sou-
boru v Hrozové je zatím v začátcích, ale pevně vě-
řím, že budoucí bádání o těchto pozoruhodných 
malbách přinese nejeden důležitý objev.

Autorka textu:
Nikola Sigmundová
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Poznámky

1 Užitečný přehled o německých kolonizacích na našem 
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kopiář privilegií, kniha č. 25, fol. M V – verto.
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Michaela v Hrozové se velmi podrobně zabýval Dalibor 
Prix. Viz Dalibor Prix, Středověký kostel sv. archanděla 
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7 Dalibor Prix – Zuzana Všetečková, Středověké nástěnné 
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Hrozová 2013, nečíslováno (brožurka z kostela).

8 Krnov, kostel svatého Benedikta, apsida, polovina 
13. století. Viz Dalibor Prix a kol., Kostel sv. Benedikta 
v Krnově-Kostelci, Ostrava 2009, s. 193.

9 Gertrud Schiller, Ikonographie der christlichen Kunst, bd. 
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10 Přehledné dějiny románského umění v Evropě 
zpracoval Otto Demus v knize Otto Demus, Romanische 
Wandmalerei, München 1968. Z naší literatury lze zmínit 
například publikaci Jiří Mašín, Románská nástěnná 
malba v Čechách a na Moravě, Praha 1954. – Zuzana 
Všetečková, Středověká nástěnná malba ve středních 
Čechách, Praha 2011.

11 Anežka Merhautová et al., Románské umění v Čechách 
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12 Jiří Mašín, Románská nástěnná malba v Čechách a na Mo-
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14 Viz Nikola Sigmundová, Fresková výzdoba ze 13. století 
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(diplomní práce), Katedra dějin umění FF UP, Olomouc 
2020.
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TOHLE JE GALERIE
„BAVÍ NÁS UKAZOVAT LIDEM UMĚNÍ TAK 
KRÁSNĚ, JAK HO SAMY VIDÍME“
Jana Harásková a Eliška Marková se poznaly v Olomouci v prvním ročníku dějin výtvarných umění na Univerzitě Palackého. 
Jejich zájem o umění je nejprve zavedl na společnou praxi do galerie RvB Arts v Římě a tamější koncept galeristky Michele von 
Buren je zaujal natolik, že se rozhodly otevřít svou vlastní galerii v Olomouci.

Na webových stránkách Vaší galerie 
máte v sekci „o nás“ citát od Jana Zrza-
vého: „Všeho se můžeš zříci, ve všem re-
zignovat, ale v umění nikdy. Žádná pře-
kážka není dost velká, abys ji nepřekonal. 
Varuj se přílišných pochybností o sobě. 
Musíš usilovat o to nejvyšší, žádej si usku-
tečnit nemožné, nepřestávej snít.“ Jaký 
má pro Vás význam?

E: Citát se pojí s naším studiem. Na jedné před-
nášce se probíraly Zrzavého obrazy a já jsem si 
k nim zprvu nemohla najít cestu. Janča, protože 
má občas trochu škodolibý smysl pro humor, mi 
k narozeninám koupila jeho monografii.

J: Objevila jsem ji v antikvariátu naproti 
Konviktu a hned jsem si vzpomněla na Elišku. 
Přiznávám, že to z mé strany byla trošku pro-

Obr. 1: Majitelky galerie.
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vokace, ale zároveň jsem vědě-
la, že Eliška je dost otevřený 
člověk a dá Zrzavému šanci. 
Nakonec si ho oblíbila natolik, 
že ho i cituje.

Jaká byla Vaše cesta 
k umění?

E: K umění jsem měla blízko 
už od dětství, asi kvůli našim, 
kteří nás na dovolených čas-
to brávali navštěvovat zámky, 
hrady a různá historická místa, 

takže ve mně postupně pěsto-
vali lásku k dějinám a kultuře. 
Mamka doma měla malou 
kopii Dámy s hranostajem, tu 
jsem milovala. Když jsem si 
po základce měla vybrat kam 
na střední, vyhrála to Střed-
ní škola uměleckoprůmyslová 
v Ústí nad Orlicí, protože mě 
hodně bavila i moje vlastní 
tvorba. Když jsem se rozho-
dovala jít na vysokou školu, 
na dějiny umění už to bylo jen 
krůček.

J: U mě ta cesta nebyla zpo-
čátku tak jasná. K umění mě to 
taky vždycky táhlo, ale nemě-
la jsem úplně odvahu jít hned 
po základce na umělecky za-
měřenou střední školu. Chtěla 
jsem si nechat otevřených víc 
možností, takže jsem zamíři-
la na všeobecný gympl. Stejně 
jsem si ale zapsala dobrovolný 
seminář z dějin umění a časem 
jsem věděla, že bych se jim chtě-
la věnovat i dál. Mezi přihláš-
kami na vysokou se tak objevi-
la i olomoucká Katedra dějin 
umění.

Co Vás na studiu bavilo 
nejvíce?

J: Hodně mě baví to, 
že se vždycky dá nějakým způ-
sobem prohlubovat. Nikdy ne-
jste schopni obsáhnout všechno, 
co by se obsáhnout dalo. Jakmi-
le máte pocit, že jste pochopili 
nějaký umělecký směr, vždycky 
můžete narazit na studii, která 
uchopí věci z jiného úhlu a po-
sune je do souvislostí, v jakých 
jste je předtím nikdy nezvažo-
vali. Celkově mám ráda, když 
mají věci za sebou nějakou my-
šlenku a v umění se toho skrývá 
mnohem víc, než jde na první 
pohled vidět. Čím víc se k němu 
vracím, tím víc mě překvapuje, 
jak jsou některé jeho aspekty 
promyšlené.

Máte nějaké své oblí-
bené umělecké dílo nebo 
umělce?

J: Pro mě je absolutně nemožné 
jmenovat jednoho oblíbeného 
umělce. Mám ráda díla moder-
ního umění, vybrat nejoblíbe-
nější z nich bych ale neuměla. 
Líbí se mi mimo jiné i ta pest-

Obr. 3: Rekonstrukce galerie.

Obr. 2: Rekonstrukce galerie.



• 19 •

rost. Umění se ve 20. století vyvíjelo tak rychle, 
že můžete najít vizuálně naprosto rozdílná díla, 
která od sebe dělí jen několik let. Cézanne, van 
Gogh, Brâncuși, Fontana, Rothko a všichni ti 
umělci, kteří vnášeli do své práce fascinující ná-
pady, jsou stylově úplně jiní a baví mě všichni.

E: Studium bylo v tomto ohledu samozřejmě 
obohacující, neboť nám neskutečně rozšířilo 
obzory. Jenže vesměs jsme se učili z reproduk-
cí a umění má nejsilnější účinek naživo. I proto 
jsme chtěly vlastní galerii, aby mladí umělci moh-
li vystavovat a jejich věci byly reálně k vidění. 
Kam jsem se vydala, tam jsem se pro něco nad-
chla. V Olomouci jsem chodila obdivovat lunety 
od Škréty, v Římě obrazy od Caravaggia, ve Flo-
recii Botticelliho nebo v Curychu Hodlera a takto 
bych mohla pokračovat. Obecně mám slabost pro 
obrazy na pomezí secese a symbolismu, barokní 
kostely a impresionistické sochy, ale v praxi je to 
hlavně o pocitu a podle toho vybíráme i umělce 
do Tohle JE galerie – musí nás něčím oslovit.

Na stránkách Vaší galerie píšete o inspi-
raci konceptem galeristky Michele von 
Buren z římské galerie RvB Arts. V čem 
tento koncept spočívá?

J: Obě jsme měly možnost absolvovat pracovní 
stáž v římské galerii současného umění RvB Arts. 
Už dříve během studií bylo potřeba navštěvovat 
různé praxe v muzeích nebo galeriích, byly to 
ale spíš jen krátkodobější zkušenosti. RvB Arts je 
galerie, která se orientuje na prodej a na součas-
né umění, takže jsme se zde poprvé intenzivněji 
setkávaly nejen s uměleckými díly, ale i s umělci 
samotnými. Ta interakce mezi majitelkou galerie, 
umělci, jejich kupci a návštěvníky galerie byl zá-
žitek mnohem intenzivnější, než jsme byly zvyklé. 
Pro nás to bylo hodně inspirativní, protože nám 
připadalo, že díky tomuto živému kontaktu je 
galerie mnohem víc součástí společnosti a reál-
ného života. Navíc bylo velkým benefitem vidět 
konkrétní malíře, kteří byli kromě talentovaných 
umělců i skvělí lidé, a vědět, že prodejem jejich 

Obr. 4: Galerie RvB Arts v Římě.
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obrazů jim umožňujeme dál tvořit a rozvíjet se. 
Asi v této době ve mně začala trošku vrtat myšlen-
ka, že by bylo fajn podobným způsobem pracovat 
i u nás v ČR. Nakonec jsme si řekly, že bychom 
do toho opravdu chtěly jít a zkusit dělat galerii 
po svém podle toho, čemu věříme a co považuje-
me za důležité.

Co všechno obnáší realizace nápadu 
otevřít vlastní galerii?

E: Už jen zařizování prostor je samostatná kapi-
tola. Vybrat je, bylo vlastně docela jednoduché, 
jen trvalo, než se ten správný prostor objevil, 
a pak jsme ho dva měsíce svépomocí upravovaly 
do požadované podoby. Spoustu věcí jsme zvlád-
ly s Jančou samy, hlavně broušení stěn, penetraci 
odhaleného stropu a výmalbu. Domů jsme se vra-
cely pozdě večer, celé zaprášené a unavené, ale 
s dobrým pocitem. S dalšími věcmi nám pomáhali 
kamarádi. To byly hlavně rozvody elektřiny, pohy-
blivé osvětlení, závěsný systém na obrazy, vývěsní 
štít, montování nábytku nebo taky grafický vizuál 
a web. Řekla bych, že co se týče manuálních pra-

cí a konceptu, to jsme zvládaly dobře. Nejhorší 
pro nás bylo papírování – založení s. r. o., obíhá-
ní úřadů, sepisování smluv, GDPR atd. Člověk 
pořád něco vyřizuje a nikdy neví, jestli už to má 
všechno.

Proč název Tohle JE galerie?

E: Chtěly jsme něco srozumitelného a výstižného, 
a nakonec ho vymyslel můj manžel. Skloubil naše 
jména Jana a Eliška a dal nám krásný český název. 
Ač jsme bydlely v té době v Brně, život v Olomouci 
nás hodně ovlivnil a pořád nás to táhlo zpět. Máme 
ji spojenou s uměním, studenty, začátky a příleži-
tostmi, navíc je tak akorát velká a měly jsme pocit, 
že galerie tohohle typu ve městě chybí.

Jaká byla první výstava, kterou jste zor-
ganizovaly?

J: První výstavu u nás měla Klaudie Švrčková, ma-
lířka, která aktuálně žije a tvoří částečně v Těšíně, 
částečně v Brně. Právě v Brně jsem se s ní setkala 
poprvé, když se přišla podívat do galerie, ve kte-

Obr. 5: Instalace výstavy.
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ré jsem v té době pracovala. Už 
tehdy se mi hrozně líbily její věci 
a pro jistotu jsem si nechala její 
vizitku. Tak nějak jsem doufala, 
že ještě budeme mít prostor pro 
spolupráci. A vyšlo to. S Klau-
dií byla radost pracovat. Do-
teď jsme měly to štěstí, že jsme 
se potkávaly s umělci, se kterými 
jsme si společně sedli i po lidské 
stránce, čehož si hrozně vážím. 
Je pro nás důležité vidět ve spo-
lupráci i nějakou budoucí per-
spektivu a moci se dál setkávat 
s lidmi, se kterými si rozumíte, 
je v tomhle případě rozhodně 
velké plus.

Podle čeho si vybíráte 
umělce, s kterými navážete 
spolupráci?

E: Snažíme se návštěvníkům 
a lidem, kteří mají rádi umění, 

Obr. 6: Výloha výstavy Klaudie Švrčkové: Tváří v tvář.

Obr. 7: Vernisáž výstavy Klaudie Švrčkové.
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nabídnout možnost nejen si prohlédnout zajíma-
vá umělecká díla, ale i si některá z nich odnést 
domů. Pracujeme převážně s mladými umělci, 
jejichž ceny jsou zatím dostupnější i pro ty, kdo 
si nemohou dovolit za umění platit vysoké část-
ky. Chceme tím podpořit jak dostupnost kvalit-
ního umění pro jeho obdivovatele, tak i tvorbu 
talentovaných lidí. Přiznejme si, že většina mla-
dých umělců nemá moc možností, jak se dostat 
do povědomí publika, a mnohdy je to velká škoda. 
Orientujeme se hlavně na mladé české umělce. 
Chceme, aby se víc dostali do povědomí, ale záro-
veň se zajímáme o to, co už dokázali. Nejde o to, 
jestli vystavovali ve velké galerii nebo kavárně, ale 
že mají kromě talentu taky chuť něco dělat a jdou 
s kůží na trh, snaží se prosadit. S některými jsme 
byly domluvené již před otevřením galerie. Mile 
mě překvapilo, kolik dalších nás oslovilo po jejím 
otevření. Díla nás musí něčím nadchnout. Tím, 
že jsme dvě a musíme se dohodnout, udržujeme 
standard, pod který nechceme jít.

Obr. 8: Výstava Motlová-Faltejsek: Móda, objektiv, krajina.

Obr. 9: Instalace první výstavy.
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Jak probíhá v praxi sa-
motný prodej obrazů?

J: S umělci se dohodneme na ně-
jaké ceně, kterou budou obě 
strany považovat za přiměřenou, 
a dílo nabídneme do prodeje. 
Po celou dobu umělecké práce 
zůstávají vlastnictvím umělce, 
galerie je má pouze propůjčené. 
V případě, že se podaří některé 
práce prodat, umělec i galerie 
dostanou svůj předem dohod-
nutý podíl. Galerie pak z těch-
to podílů financuje svůj provoz 
a umělci svoji další tvorbu.

Ze které výstavy nebo 
spolupráce jste zatím měly 
největší radost?

E: Nemyslím si, že by šlo rozhod-
nout, která výstava byla nejoblí-
benější. Každá má svoji neopa-
kovatelnou atmosféru. Klaudie 
byla první, to je srdcová záleži-
tost. Výstava Móda-objektiv-krajina 
kromě fotografií obsahovala i re-
álné modely, což jí dodalo další 
rozměr. Lenka Zadražilová svý-
mi obrazy přináší dojem prázd-
nin u babičky v tom nejlepším 
slova smyslu. Speciální místo má 
mezi výstavami Dualita olomouc-
ké výtvarné skupiny Chaoscompa-
ny a to hned z několika důvodů. 
Přijde mi to jako včera, kdy jsem 
koukala na jejich díla a přemýš-
lela, jestli je máme oslovit a v tu 
chvíli přišel na firemní účet email 
s nabídkou z jejich strany. Ve 
spolupráci s nimi se nám taky 
na chvíli podařilo naplnit vizi 
komentovaných prohlídek a ani-
mačních programů pro diváky. 
Se všemi umělci jsme nadále 
v kontaktu, ale s Chaoscompany 
pokračujeme ve spolupráci ne-
jintenzivněji a máme z toho vel-
kou radost.

Obr. 10: Animační program Chaoscompany.

Obr. 11: 11 Výstava Chaoscompany: Dualita.
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Jak ovlivnila Vaši práci 
pandemie?

J: Když jsme v loňském roce 
zhruba touto dobou připravova-
ly výstavu Chaoscompany, nebyly 
jsme si jisté, jestli máme vernisáž 
zrušit, nebo ne. Bylo to v obdo-
bí, kdy se situace dost přiostřo-
vala, ale ještě neplatila žádná 
opatření. Když o pár dní pozdě-
ji musely z nařízení zavřít mimo 
jiné i galerie, naše dilema bylo 
vyřešené. Během konce jara 
a léta jsme stihly ještě uvést pár 
výstav, které jsme kvůli uzavření 
musely posunout. Koncem září 
už nám bylo ale víceméně jas-
né, že další výstavy podle plánu 
zřejmě neproběhnou. Když pro 
nás tahle situace začala být ne-
udržitelná, přemýšlely jsme, jak 
se k tomu vlastně postavit. Roz-
hodly jsme se prozatím opustit 
reálné výstavní prostory a přesu-
nuly jsme se do online prostředí. 
Momentálně je to asi nejrozum-
nější řešení, jak ze zdravotního 
hlediska, tak i z toho praktic-
kého, protože tímto způsobem 
můžeme pokračovat v napláno-
vaných výstavách bez ohledu 
na uzavírání. Doufáme, že onli-
ne formou se nám podaří k di-
vákům dostat alespoň trochu té 
výstavní atmosféry.

Líbí se mi, jak jste se do-
kázaly přizpůsobit a přijít 
s myšlenkou Tohle JE on-li-
ne galerie.

E: Stejně jako spousta firem 
a institucí, které pracují s lid-
mi jsme najednou zůstali uza-
vření a bez osobního kontak-
tu. Zpočátku jsme se snažily 
vývoj pandemie brát optimi-
sticky a myslely jsme si, že to 
nebude na dlouho, tak jsme 

Obr. 13: Galerie během pandemie.

Obr. 12: Výstava Lenky Zadražilové: Manifest spolupráce.
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například dělaly pracovní listy o umělcích, aby 
se lidé o nich mohli zábavnou formou něco do-
zvědět a zabavit se, než budeme normálně fun-
govat. Jenže situace se vyvíjela a vyvíjí nepříznivě 
a připravovat výstavy, na které se nikdo nemů-
že přijít podívat nejde dělat donekonečna. Tak 
jsme se rozhodly, že se přizpůsobíme a přineseme 
umění lidem domů, a to jak digitálně, tak fyzic-
ky formou prodeje s doručením zdarma. Online 
prostředí je teď bezpečná platforma pro nás pro 
všechny a doufám, že se jednou budeme moci 
vrátit do reálných prostor a setkávat se s umělci 
a diváky zase tváří v tvář.

Závěrem by mě zajímalo, co Vás na Vaší 
práci nejvíce baví?

E: Popravdě jsem dost perfekcionistka. Hraju si 
se slovy v příspěvcích, fotkami na webu, i obrazy 
na zdech. Všechno má potenciál vypadat skvěle, 
když tomu věnujete čas a péči. Baví mě ukazovat 
lidem umění tak krásně, jak ho vidím sama.

J: S tím souhlasím. A mimo to mě baví ta in-
terakce s lidmi, kteří jsou na stejné vlně jako my, 
plánování nových projektů, realizace výstav. Je 
skvělé pohybovat se mezi lidmi, kteří mají talent 
a odhodlání prosazovat si své umělecké sny. Jsem 
ráda, že se na tom můžeme podílet.

Text připravila:
Ema Švingerová

Foto:
archiv Tohle JE galerie

www.tohlejegalerie.cz

Obr. 14: Online výstava Antonína Sondeje, Evy Hérové: Tři tečky.
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ANTONÍN JÍNA
„MŮJ HLAVNÍ CÍL JE BÝT POŘÁD KREATIVNÍ“
Antonín Jína je převážně muzikant, ale také kreslíř Toníkových čmáranic. Pochází z Košťálova, před několika lety absolvoval Kon-
zervatoř Jaroslava Ježka v Praze a nyní studuje na Akademii múzických umění v Praze na Hudební a taneční fakultě. Jeho tvorba 
ho přivedla k vydání dvou ilustrovaných knih a v současné době se chystá na třetí. „Trendy se příliš neřídím a politická témata 
nevyhledávám. Přijde mi, že se za aktuálním humorem žene více kreslířů, než je zdrávo,“ říká autor Toníkových čmáranic.

Můžeš se krátce představit?

No jasně! Jsem Tonda, je mi 27, hraju na bicí, 
učím hru na bicí, zpívám a kreslím.

Seznámíš nás s tvorbou Toníkových čmá-
ranic?

Velice rád. Toníkovy čmáranice jsou dvojsmyslné 
a snad i vtipné obrázky. Hlavní hrdina je takový 

naivní moula, jmenuje se Čenda. Jeho kamarád 
se jmenuje Luďa – má zubaté vlasy, je k ničemu 
a „imrvére“ jen tak „popočumívává“. Čmáranice 
kreslím už 7 let.

Co stálo za vznikem Čmáranic?

Nuda. Sousedům se moc nelíbí, když hrajete poz-
dě v noci na bicí. Kreslil jsem, abych se zabavil. 
Což mi připomíná můj oblíbený vtip. „Chlapi, 

Obr. 1: Autogramiáda druhé knížky. Foto: Michaela Šedová.
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dneska na mě ve tři ráno zvonil soused. Fakt ve tři! 
Měl jediný štěstí, že jsem ještě cvičil na bicí.”

Tvoje tvorba se zaměřuje na slovní hříč-
ky, kde se inspiruješ?

Kudy chodím! Většinou jen stačí poslouchat lidi 
na ulici a hrát si s intonací, interpunkcí a dalšími 
krásami jazyka českého. Často mi fanoušci (když 
řeknu tohle slovo, připadám si jako hrozná hvěz-
da) posílají nápady. Rád bych jim za ně touto for-
mou poděkoval.

Jsi bubeník, vystudoval jsi Konzervatoř 
Jaroslava Ježka a nyní studuješ HAMU, vi-
díš nějakou spojitost s hudbou a Čmárani-
cemi?

Spousta hudebníků má ke slovnímu „hračičkaře-
ní“ velmi blízko. Možná je to způsobeno tím per-
manentním chorobným nastrahováním uší, kdo-
ví! Každopádně docela dost čmáranic obsahuje 
hudební tématiku. Dokonce jsem zvažoval udělat 
speciální knížku, kterou by tvořily výhradně hu-
dební vtípky. Se svým revolučním nápadem jsem 
přišel za kamarádem, který dělá v Kytary.cz a řekl 
jsem mu: „Knížka s hudebníma „fórkama“. To by 
byla pecka, ne?” A on na to: „Ani ne.”

Vždycky jsi chtěl být muzikantem, nebo 
tě lákaly i jiné cesty?

Jako kluk jsem chtěl jezdit s „hovnocucem“. 
Myslím, že mi bylo dvanáct, když brácha zaklá-
dal kapelu. Přišel za mnou a řekl mi, že by bylo 
fajn, kdybych se naučil na bicí. Tak jsem to zkusil. 
A pak už jsem nechtěl dělat nic jiného. Trochu 
se to zvrtlo.

Vydal jsi dvě knihy. Kdy tě napadlo, 
že bys mohl něco takového udělat? A mohl 
bys knihy krátce představit?

Přibližně před dvěma lety mi začalo psát docela 
dost lidí, že bych se měl postarat o to, aby Toníkovy 
čmáranice vyšly knižně. Zrovna jsem prožíval tako-
vou divoce zábavnou éru. Několik měsíců jsem 
spal v autě, měl jsem tam bicí, matraci a trochu 
oblečení, to mi stačilo. Kdybych tenhle životní styl 
praktikoval jinde než v centru Prahy, snad by to 

i byla romantika. Když jsem večer zrovna neměl 
hraní, vydal jsem se do hospody, sednul jsem si 
k prázdnému stolu, objednal si pivko a začal jsem 
kreslit. Jelikož jsem takhle strávil nesčetně hodin, 
byly obrázky do první knížky hotovy za necelý 
měsíc a v září 2019 byly Toníkovy čmáranice na svě-
tě. S druhou knížkou, kterou jsem pojmenoval 
velmi překvapivě a originálně Toníkovy čmáranice 2, 
to bylo trochu klidnější. Vyšla loni v září. Každý 
ze zmíněných titulů obsahuje 84 vtípků.

Obr. 2: Toníkovy čmáranice z první knihy.

Obr. 3: Toníkovy čmáranice z první knihy.

Obr. 4: Toníkovy čmáranice z první knihy.
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Koukala jsem, že děláš 
i trika. Co si říkáš, když 
pak někoho v triku po-
tkáš?

Řeknu si jen, že je to milé.

Máš nějaký plán se Čmá-
ranicemi do budoucna?

Ano, mám. Plánuji třetí knížku 
a rád bych ji tentokrát vydal 
sám. Bude to výzva. Nicméně 

v dlouhodobějším měřítku žád-
ný sofistikovaný plán nemám – 
prostě budu kreslit dál a uvidím, 
kam to Čendu, Luďu a jejich 
kumpány zanese.

Řídíš se ve své tvorbě ně-
jakými trendy, nebo se sna-
žíš, aby to bylo „aktuální“? 
Jistě by se v dnešní době 
daly Čmáranice nasměro-
vat na současnou politic-
kou/epidemickou situaci, 
ale zdá se mi, že se tomu 
spíše vyhýbáš. Je tomu 
tak? A proč?

Je to přesně tak, jak píšeš. Tren-
dy se příliš neřídím a politická 
témata nevyhledávám. Přijde 
mi, že se za aktuálním humo-
rem žene dost kreslířů a že je to 
trochu slepá ulička. Motivováni 
enormním dosahem dělají vti-
py na každý politický skandál 

Obr. 5: Rozhovor pro City-dog. Foto: Tomáš Rubín.

Obr. 6: Toníkovy čmáranice z první knihy.
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a často to pak bývá na úkor vtipnosti. Já samo-
zřejmě budu rád, když Čendovy patálie zasáhnou 
davy, nicméně čistota a upřímnost by pro Toníkovy 
čmáranice měly zůstat hlavními prioritami.

Máš nějaký cíl ve své tvůrčí kariéře, kte-
rého bys chtěl dosáhnout?

Můj hlavní cíl je být pořád kreativní. Dokud mě 
bude bavit kreslit, budu vydávat čmáranice. A jest-
li toho už budu mít jednou po krk, vymyslím něja-
kou jinou koninu. Toninu? Nebo vymyslím novou 
tóninu? Ne, vážně. Rád bych zase jednou založil 
kapelu, ve které bych hrál a zpíval. Nemuseli by 
v ní být dokonalí muzikanti, hlavní je příběh a au-
tenticita. Myslím však, že teď je na to ještě trochu 
brzo.

Máš mimo hudbu a Čmáranice i jiné zá-
jmy? Co se skrývá v duši bubeníka?

Mám rád chození po horách, práci se dřevem, 
ping pong, svoji starou dodávku a dobré pivo. 
V posledních letech mě taky trochu začalo zajímat 
stavitelství, hlavně koncept malého bydlení (Tiny 
House Living) a princip modulových dřevostaveb. 
Často přemýšlím o tom, kolik nezbytných věcí 
a prostoru v životě člověk potřebuje k tomu, aby 
byl šťastný.

Nemohu opomenout i současnou situa-
ci, jak ovlivňuje tvůj život a převážně tvou 
tvorbu?

Tvorbu to moc neovlivňuje. Udržuji si v kreslení 
relativně plynulé tempo. Můj život však současná 
situace ovlivňuje hodně. Kdyby nebyly zrušené 
koncerty, měl bych víc peněz a horší životosprávu, 
méně bych učil, méně bych se věnoval svým blíz-
kým a taky bych měl méně času na psaní bakalář-
ky. Na všem zlém je něco dobrého.

Co bereš jako svůj největší úspěch v ka-
riéře?

Těžko říct. V mém životě je hodně zásadním ele-
mentem rodina. Máme ji velkou a jsou to samí 
hodní lidé. Proto zmíním kariérní úspěch, který 
je s rodinou úzce spojený. Moje maminka miluje 
písničky Marie Rottrové. Jednoho dne mi zavolal 

Libor Kapras, zlatý člověk a zároveň kapelník 
Septet Plus Orchestra – Maruščiny doprovodné 
kapely. Požádal mě, jestli bych si s nimi mohl za-
hrát několik koncertů. Neváhal jsem. No, a tak 
jsem si tak jednoho teplého letního dne seděl 

Obr. 7: Toníkovy čmáranice z druhé knihy.

Obr. 8: Toníkovy čmáranice z druhé knihy.

Obr. 9: Toníkovy čmáranice z druhé knihy.
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za bicími a hrál jsem písničky, které jsem v dětství 
slýchával z domácí hi-fi věže. Před námi ohrom-
né davy a v nich i celá moje rodina. Maminka si 
s Marií v duchu zpívala „Štěstí, tak mi říkej a budu 
tát” a já jsem si připadal na svém místě.

Stojí za vznikem Toníkových čmáranic je-
nom Tonda, nebo máš i jiné „spolupracov-
níky“? Povšimla jsem si, že se tvá tvorba 
od počátku proměnila...

Snažím se obklopovat dobrými lidmi, kteří mě 
zároveň inspirují. Obě knížky vyšly pod záštitou 
vydavatelství Pointa. Nicméně co se týče sprá-
vy čmáranic jako takových, tak jsem v tom sám. 
Mám na mysli samotné kreslení, Facebook, Insta-
gram a web. S tou proměnou máš určitě pravdu. 
Zkusím to stručně popsat. Všechny čmáranice 
jsou od počátku kreslené prstem na iPadu. Chvil-
ku jsem zkoušel používat Apple tužku, ale stejně 
jsem dosahoval lepších výsledků patláním prstu 
po obrazovce. Asi to bude ta železná košile. Zásad-
ní změnu v mém kreslení přinesl rozhovor s mým 
bráchou Hynkem, když mi oznámil, že existuje 
vektorová grafika. Byl to pro mě velký den – přešel 
jsem z programu Papír na Affinity Designer a Toníkovy 
čmáranice získaly novou tvář. Od té doby mi sice 
nakreslení jednoho vtipu zabere trojnásobek času, 
ale výsledek je, myslím, kvalitnější.

Text připravila:
Martina Polednová

Foto:
archiv Antonína Jíny

www.tonikovycmaranice.cz

Obr. 10: Toníkovy čmáranice z chystané třetí knihy.

Obr. 11: Toníkovy čmáranice z chystané třetí knihy.

Obr. 12: Toníkovy čmáranice z chystané třetí knihy.
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ANNA MASTNÍKOVÁ
„KRESLENÍ A VÝTVARNÉ VYJÁDŘENÍ JSOU MOJÍ 
BYTOSTNOU SOUČÁSTÍ”
Výtvarnice Anna Mastníková působí jako ilustrátorka a animátorka, která se zaměřuje na klasickou kreslenou i loutkovou ani-
maci. Věnuje se výrobě animačních loutek, autorských hraček či neobvyklých broží. Vystudovala UMPRUM v Praze, kde stále 
tvoří a přebývá.

Jak dlouho se věnujete výtvarné a umě-
lecké tvorbě?

Oba mí rodiče jsou výtvarníci, takže jsem vlastně 
kreslila vždycky. Byli mi velkým vzorem. Snad už 
v první třídě nebo ve školce jsem říkala, že chci 
být ilustrátorka dětských knih. Zaujalo mě to slo-
vo ilustrátorka. V poslední době mám ale osob-
ní krizi, jestli chci vůbec ilustraci dělat. Kreslení 
a výtvarné vyjádření jsou však určitým způsobem 
moje bytostná součást.

Vybrala jste si i školy umělecky zaměře-
né. Jak Vás studium ovlivnilo a připravilo 
na Vaši práci?

Na střední škole jsem studovala vědeckou kres-
bu a ilustraci v Brně, kde předtím studovala 
i moje máma a babička, takže tam byla taková 
rodová tíha. Nenapadla mě ani žádná jiná škola. 
Pocházím z Turnova a vůbec mě nenapadlo jít 
jinam, třeba do Prahy. Myslím si, že pro mě byla 
oborově střední naprosto zásadní, co se mého 
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osobního vývoje týče. Vždycky nám ve škole 
říkali, že na všechno, co budeme dělat, si jed-
nou vzpomeneme. A samozřejmě měli pravdu, 
protože vysoká pak už byla o čerpání z toho, co 
mě zaujalo v dobách střední školy. Občas ale cí-
tím trochu handicap v klasickém vzdělání, když 
se setkávám s jinou sociální bublinou. Jsem z ro-
diny výtvarníků a všichni mí spolužáci jsou také 
nějakým způsobem výtvarně zaujatí. Určitý kul-
turní přehled mám, ale jinak spoléhám na strýč-
ka „Google“.

Zajímáte se nejvíce o kreslenou a lout-
kovou animaci. Dokázala byste jednoduše 
vysvětlit, jak tyto procesy probíhají?

Kreslená animace mě zajímá kvůli tomu, že má 
nejblíže ke kresbě. Animovaný film oživuje věci, 
co živé nejsou. Krása toho je, že můžeme ani-
movat prakticky s čímkoliv. Běžný čtenář si může 
představit například klasický večerníček, což je 
spousta kreseb, mezi kterými jsou drobné rozdí-
ly, jenž se nasnímají. Díky optickému triku to pak 
vypadá, že se to samo hýbe. Na kreslící techniky 
použité v animovaném filmu nepotřebuje člověk 
nic moc jiného než tužku, papír a snímací za-

řízení. Co se týče loutkového filmu, myslím si, 
že v něm mají Češi velkou slávu a historii. Osobně 
mám ráda, když se pro film vyrobí loutky i všech-
no ostatní. Když ale dělám workshopy se studen-
ty nebo se zájemci o animovaný film, jde natočit 
i skvělý film s vázou a nůžkami jenom díky pohy-
bu. Případně pak ve spojení s hudbou v divákovi 
vzbudíme nějaké emoce. Animace je pro trpělivé 
lidi, kteří mají určitou představivost.

Kolik času Vám jedna loutka zabere?

Loutky jsem dělala hlavně na škole. U výroby zá-
leží na tom, jak důležitou roli loutka ve filmu má. 
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Pokud je to celohýbající se po-
stava, člověk musí vytvořit kost-
ru z kovu. Buď si nechá od ně-
koho armaturu vyrobit nebo 
stačí i smotané drátky, záleží 
na náročnosti projektu. Pokud 
budu chtít, aby loutka byla sedící 
a hýbala jen rukama, tak ze sta-
bilního materiálu může být tělo 
a z drátků budou udělané jenom 
ruce. Na výrobu existuje spousta 
různých návodů a každá země 
si je přizpůsobuje jinak. U nás 
jsou samozřejmě specialisté 
u profesionálního filmu, kteří 
kostry vyrábějí. Pak taky záleží, 
jakou technikou kostru pokryji, 
jestli to bude látkové, jestli tam 
bude latex nebo jestli to bude 
mít dřevěné součásti. Záleží 
zase na typu výsledku. U loutek 
je většinou přítomen výtvarník, 
který je navrhne a někdo jiný, 
kdo loutku vytvoří. Třeba skvělá 
ukázka loutek byl teď seriál Až 
po uši v mechu, co dělal můj spolu-
žák Filip Pošivač.

Pod značkou Stellion vyrá-
bíte pestrobarevné brože. 
K tomuto tvůrčímu odvětví 
jste se ale nedostala přímo. 
Co tomu předcházelo?

Jsem hodně zdobný člověk 
a strašně ráda něco vyrábím. 
Bohužel mám jenom jedno 
tělo, takže jsem ho nemohla 
zdobit pořád. Přemýšlela jsem 
pak, co bych mohla vyrábět. 
Něco, co nebude jenom kresba 
a bude mít zároveň podíl me-
chanické práce a výroby a taky 
to půjde posílat poštou. Logic-
ky mi z toho vycházela brož. 
Ta se taky nijak kovem neváže 
na tělo, což znamená, že nemu-
sím řešit, jestli je člověk alergic-
ký nebo ne. Úplně prvotní po-
pud bylo to, že jsem nosila velké 
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náušnice a nechtěla jsem už nic 
dalšího. Navíc nosím černé ob-
lečení, takže jsem chtěla něja-
kou drobnou věc na klopu. Pro-
šla jsem si různými materiály 
od plstí, což bylo nejjednodušší, 
až pak po profi výřezy. Kdysi 
jsem to dělala i z balzy, ze kte-
ré jsem si řezala různé tvary. 
Teď mě těší, že je technologie 
tak daleko. Když si člověk něco 
vytvoří, tak to jde vyrobit z ma-
teriálu, který bych si nemohla 
sama technicky zpracovat jako 
třeba plexisklo. Z plsti už dělám 
jenom speciální brože jako vel-
ká zvířata. Teď ale používám 
nejvíce dvouvrstvé plexisklo, 
které má metalický povrch. Pak 
mě samozřejmě uklidňuje ma-
lovat na dřevo.

Ilustrovala jste řadu knih 
pro děti. Pracujete mo-
mentálně na něčem no-
vém?
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Kdyby se ilustrovalo pro dospělé, klidně ilustruji 
i pro ně. Momentálně dělám pro česko-německou 
společnost ilustrace na výuku češtiny a němčiny. 
Děláme Ezopovy bajky, ke kterým budou pracov-
ní listy a slovíčka v češtině a němčině.

Jaké plány máte do budoucna?

Strávila jsem dlouhou dobu v art rezidenci na Is-
landu. Byl to zatím můj nejdelší rezidenční pobyt 
a dost se mi po tom stýská. Velmi ráda bych zase 
někam vyjela, protože jsem zjistila, že se mi velmi 
dobře soustředí, když někam přijedu a je přede 
mnou deadline, který je pro mě největší inspira-
cí. Mám svůj plán, co tam budu dělat, ale záro-
veň se tím místem nechávám inspirovat. Od roku 
2019 jsem také začala víc pracovat s akvarelem 
a čím dál víc mi přijde, že je to technika mnou 
neprozkoumaná. Dost mě to baví. Už jenom ta 
alchymie papíru a inkoustu. Někdy bych se chtě-
la vrátit k hlubotiskovým grafickým technikám 
jako je třeba lept nebo akvatinta, ale nemám díl-
nu k realizaci, protože všechny školní dílny jsou 
momentálně zavřené. Část svého obýváku sice 
využívám jako dílničku, ale hlubotisk není úplně 
čistá technika. Doma barvy a výpary mít nechce-

te, i když mně to voní, ale je to dost špinavé. Chce 
to dílnu, kde se člověk může pohybovat svobodně 
a otřít si ruce kam chce.

Jaké jsou vhodné podmínky pro Váš ide-
ální pracovní den? Kde a kdy se Vám tvoří 
nejlépe?

Naprosto zásadní je, abych byla dobře vyspaná. 
Hrozně nerada vstávám a vždycky se mi pracuje 
nejlépe odpoledne. Taky se strašně špatně sou-
středím. Jak říká máma, čím jsem starší, tím je to 
horší. Nesmím být hlavně stresovaná dalšími okol-
nostmi, jakože nestíhám nebo že musím někam 
jet. Ideální den je, když vím, že nemusím opustit 
byt nebo ateliér a můžu pracovat jen na té jedné 
věci. Aby se mi dobře kreslilo je pro mě nejzásad-
nější mít dobré světlo. Jsem velmi fotosenzitivní. 
Jakmile je tma, utíkám k mechanickým pracím 
a něco vyrábím, třeba dělám brože. Na kreslení 
ale musím mít přirozené světlo, byť jsem se dlouho 
snažila ladit teploty žárovek tak, aby přesně imito-
valy denní světlo, stále to nebylo ono.

Je tu něco, co byste ráda vzkázala našim 
čtenářům či začínajícím umělcům?

Osobně si myslím, že jakýkoliv výsledek kreativity, 
kterou člověk má, je nejlepší terapie na všechno. 
Vždycky, když mám nějaké problémy, jdu si kreslit 
a hned je mi lépe. Do téhle doby bych všem do-
poručovala vzít si tužku, papír, pastelky a jen tak 
si čmárat. Jakákoliv manuální činnost, přičemž já 
kreslení za manuální činnost považuji, je prostě 
uklidňující.

Text připravila:
Eliška Slámová

Foto:
archiv Anny Mastníkové

www.annamastnikova.cz



TEXT A OBRAZ



• 37 •

CYKLISTI
rozbij vázu, uhoď ženu,

zasaď kámen , stoletou vinu.

svět je vzhůru nohama

jdu bos, jen s fousama.

jako silniční kolo na  zmrzlém 
rybníku

uchází nám duše

a je hrozné ticho.

 
budu tak dlouho chodit s uchem,

až se najde džbán .

Báseň:
Jiří Žák

Ilustrace:
Terezie Tomková



• 38 •

INSPIRACE 
MANIO 
DEPRESÍ
O  bipolární afektivní poruše se  často říká, 
že v lidech probouzí kreativitu a podnikavého 
ducha. Život s touto duševní nemocí je pro 
mou tvorbu tou největší inspirací, která 
mi zároveň pomáhá vyrovnat se  se  svými 
démony, ale také si uvědomit vlastní sílu.

Autorka textu a maleb:
Tereza Tomáštíková (Teryll ART), olomoucká malířka 

a kreslířka s chaosem v duši a akrylem ve vlasech

Instagram:
@teryllart @teryllartgallery

Youtube:
Teryll ART
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Vzestupy a pády – akryl na plátně 60×80 cm

Člověk trpící touto psychickou nemocí prochází 
obdobími trvajícími dny až měsíce, kterým se říká 
depresivní epizody a manické epizody. Tyto výraz-
né změny v temperamentu a energii jedince po-

změňují jeho pohled na realitu a můžou vážným 
způsobem ovlivnit kvalitu jeho života, ale také 
ohrozit život samotný.
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Melancholie – akryl na plátně 40×50 cm

Depresivní epizody přináší bezdůvodné pocity be-
znaděje a sklíčenosti, které mají tendenci se stup-
ňovat a izolovat člověka do jeho negativní bubliny. 
Nejde o obyčejný smutek jako reakci na okolní 

události. Jde o velký úbytek energie, který je způ-
sobem chemickou nerovnováhou v mozku a bez 
správné léčby může vyčerpanost a zoufalství vést 
k závislostem nebo až k sebevraždě.
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Mánie – akryl na plátně 40×50 cm

Manická epizoda je pravým opakem deprese, takže 
s ní naopak přichází obrovský nával energie. Vyzna-
čuje se zrychleným myšlením a mluvou, nadměrnou 
aktivitou a podnikavostí, excentrickým a riskantním 

chováním. Stejně tak jako je v depresi člověk zpoma-
lený a unavený, v mánii má naopak problém zasta-
vit. V extrémních případech proto tyto epizody mů-
žou skončit zatčením a následnou hospitalizací.
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Equilibrium – akryl na plátně 60×91 cm

Chemická nerovnováha v mozku, která nemoc s nej-
větší pravděpodobností způsobuje, se nedá zcela vylé-
čit a provází nemocného celý jeho život. První znám-
ky nemoci se obvykle projevují kolem 20. roku života, 

kdy se objevují první epizody. Jejich délka a intenzita 
se následně mění v závislosti na stresových faktorech 
v okolí a správné léčbě. Hledání ztracené rovnováhy je 
dále pro nemocného tou největší výzvou.
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Mezi dvěma světy – akryl na plátně 60×91 cm

Léčba „bipolárů“ bývá obtížná především proto, 
že si nemocný na extrémní a traumatické stavy de-
prese a mánie zvyknul natolik, že mu normální sta-
bilní stav může přijít nudný a prázdný. Dlouhodo-

bá medikace a terapie je ale nezbytná pro efektivní 
léčbu bipolární poruchy, která sice může být velkým 
zdrojem inspirace, ale není důvod, proč by měla ne-
gativně ovlivňovat i ostatní aspekty našich životů.



AD REM
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PŘED KORONOU, ZA KORONOU, 
BUDOU MĚSTA JEŠTĚ STÁT?
I přesto, že je pandemie všude kolem a média téměř o ničem jiném nemluví, rád bych se jen krátce zastavil nad velkými a malý-
mi změnami, se kterými se musel vypořádat svět měst, veřejného prostoru a městského plánování za poslední rok. Je to téma 
velmi komplexní, takže omluvte místy větší či menší zobecnění vynucené formátem příspěvku.

Místo o současnosti ale začnu krátkým připo-
menutím, že se pandemie už mnohokrát propsaly 
do podoby měst a ovlivňovaly vnímání veřejného 
prostoru v dobách, kdy o tom jen málokdo syste-
matičtěji přemýšlel. Jedná se o morové rány, během 
nichž kolem měst a vesnic vyrostly morové domky 
pro izolaci nakažených. Nebo připomenu „ten 
druhý“ architektonický svět měst, na který se stále 
zapomíná, tedy na kanalizaci. Přestavba mnohých 
předměstí, a tím proměna velkoměst, měla často 
za spouštěč právě epidemie a s nimi přicházely 
nové koncepce kanalizační sítě s markantními dů-
sledky pro „svět na zemi“, ať už se jedná o Londýn, 
Manchester nebo Paříž. Když už mluvím o Francii, 
nemoci a hygiena byly zaklínadlem pro modernisty 

a jejich smělé vize, jejichž nejlepší ilustrací je Le 
Corbusierova přestavba Paříže na město v zeleni, 
tedy slavný Plan voisin. Konkrétně vliv infekčních 
nemocí formoval modernistickou architekturu 
také v měřítku jednotlivých budov. Skvělým pří-
kladem budiž Aaltovo sanatorium v Paimiu – mo-
derní, ale hlavně lékařsky funkční! Vše se podřídilo 
tehdy známým virologickým nařízením. Takový 
přístup může jít, řekněme, až do extrému – Karel 
Lhota v jednom z projektů Müllerovy vily navrho-
val místo komory dokonce samostatný pokoj pro 
karanténu člena rodiny. To ale musíme chápat jako 
důsledek zkušeností s pandemií španělské chřipky, 
kterou měli všichni ještě živě v paměti. Historička 
architektury Beatriz Colomina z Princetonu, do-

Obr. 1: Philippe Chiambaretta a kol. Návrh řešení okolí Vítězného oblouku (Les nouveaux Champs-Élysées pour 2024) od 2017. Reprofoto: https:// bit.ly/3seLPcp.
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konce ve své knize X-Ray Architecture odvážně tvr-
dí, že mnohé principy modernistické architektury 
pocházejí právě z dob pandemických. Zejména tu-
berkulóza prý pomohla architektuře stát se oprav-
du moderní.

Co se týče méně vzdálených zkušeností měst 
s pandemiemi, je nutné jmenovat SARS z roku 
2003. Ohniska byla podobná jako dnes, ale zatím-
co před téměř dvaceti lety byla pranýřována pouze 
hustota zástavby asijských měst, koronavirus toto 
tvrzení narušil, jelikož města typu Hong Kong, Sin-
gapur, Soul a další neuvěřitelně zahuštěná města 
se s pandemií vyrovnávala mnohem lépe než např. 
některá evropská či americká. Myslím teď na efek-
tivní práci s veřejným prostorem, jeho rychlou 
úpravou a přizpůsobení pandemické situaci. Šíření 
i přesto v našem případě probíhalo rychleji, protože 
čínská a jihoasijská města se urbanisticky za posled-
ních 20 let neuvěřitelně rozvinula, stala se mnohem 
většími a hlavně propojenějšími.

Z ohniska pandemie se ale přesuňme k nám bliž-
šímu tématu, a tím je znovuobjevení města a veřej-
ného prostoru. Kvůli lockdownu totiž od minulého 
jara objevujeme známé okolí nebo místa, o kterých 
jsme dosud aspoň předpokládali, že jsou známá. 
Lidé chodí na předměstí i do obytných částí, kde 
nikdy předtím nebyli, i přesto že nemají „žádnou 
motivaci“ tam chodit. Toto využívání veřejného 
prostoru bez jasného cíle, jako byly dříve obchody, 
kavárny, muzea nebo pamětihodnosti, staví město 
do zcela nové role, kdy je cílem čistě „být na místě“ 
+ „používat město“. Tímto průzkumem lidé vní-
mají město víc a intenzivněji, protože tu není žád-
né vyrovnávací prostředí instituce. Jsou buď doma, 
nebo ve veřejném prostoru, nic mezi. Současná 
pandemie tak může posloužit, nebo lépe, už slouží 
jako možnost prosadit dlouho odkládané systémové 
změny. Zmíněné objevování totiž odkrylo slabiny 
a mnohdy skrytý potenciál míst. Právě tyto rezervy 
však paradoxně přiměly mnoho lidí ke spontán-
nímu využití všech možností, které jejich nejbližší 
okolí nabízí, takříkajíc osudu navzdory.

Ať se jedná o běžkování, další zimní sporty nebo 
pohyb na čemkoli s kolečky s prvními jarními pa-
prsky slunce, důležité je také zmínit i opravdu 
masové vnímání přímého spojení města a přírody. 
Nejviditelnějším se v tomto ohledu stalo otužování 

ve vodách městských řek a rybníků či běhy po všech 
lesních cestách v okrese.

Vnímání prostoru se stalo zásadním ve smyslu 
plného využití toho, co město nabízí a jindy by 
bylo přehlíženo. Jiným zásadním posunem je „ma-
tematické přemýšlení“ o veřejném prostoru. Už 
se nám pomalu pod kůži dostávají všechny rozestu-
py, chování ve frontách nebo v MHD. Jak ukážu 
dále, městské plánování, ale i umění a design na to 
samozřejmě pružně reagují!

Na první pohled marginální změny však budou 
mít, podle teoretiků urbanismu, permanentní do-
pad na naše nazírání měst. Covidovým vytržením 
si lidé uvědomí, o co přicházeli, a jak by se mno-
hé mohlo v budoucnosti změnit. Vidí, co doposud 
mnozí neviděli nebo si jednoduše nepřipouštěli – 
ať je to objem aut v ulicích, malé chodníky nebo 
„jednoduše“ komercionalizace veřejného prostoru. 
Lidé budou urputněji upřednostňovat živé a zdra-
vé město před ostatními hodnotami – stejně jako 
se to ze začátku pandemie dělo s běžným životem 
ve prospěch veřejného zdraví.1

Tato situace totiž přináší jedinečnou možnost 
prosadit zdravější modely města, ať se jedná 
o kompaktní město, město krátkých vzdálenos-
tí (tzv. 15minutové město) nebo o města s pře-
vrácenou dopravní pyramidou (chodci → cyk-
listé → MHD → auta).2 Právě změna přístupu 
k dopravě, a skoro bych řekl navrácení města li-
dem, se během pandemie děje po světě nejčastěji. 
Je to v souladu s trendy, které jsme znali už z dob 
předcovidových, kdy se však některé cíle zdály ne-
dosažitelnými. Změny přicházejí právě teď, kdy je 
velká část lidí na home office, jsou zavřené školy 
a chodci i cyklisté jsou považováni za relevantní 
alternativu budoucích měst.

Pokusy o snížení automobilové dopravy v rámci 
centra jsme sice zaznamenali i v Praze, ale jistě 
si někteří vzpomenou, s jakou reakcí se změny 
na Smetanově nábřeží potázaly. I když se jedna-
lo v podstatě o kosmetické úpravy, může to být 
začátek cesty, kterou se vydala velká města světa. 
Když to vezmeme od „nejdrastičtějších změn“, 
tak zmíním Athény, kde se během tří letních měsí-
ců nepodívalo do centra jiné auto než záchranář-
ské nebo MHD. A kupodivu, navzdory řecké po-
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vaze, se příkazy dodržovaly a místní v referendu 
budou rozhodovat o opakování nařízení během 
tohoto roku. Změnil se i Milán, který se už v dub-
nu 2020 zavázal přeměnit 35 km silnic na cesty 
s cykloprioritou. Zároveň masivně posílil systém 
sdílených kol a dotoval jejich provoz, aby se stal 
opravdu výhodnější oproti autům, ale i MHD. 
Londýn od července 2020 začal měnit hlavní ulice 
centra na méně tolerantní k automobilům.3 Bos-
ton a New York pak v sudých týdnech zavedl tzv. 
pěší dálnice, kdy více jak 40 mil ulic bylo přemě-
něno v čistě pěší zónu.

Chvilkové změny se města pokouší přetavit 
i v něco trvalého. Takovou má být přeměna 
bulváru Champs-Elysées v Paříži z pulsující au-
tomobilové tepny na jednu z hlavních pěších 
zón celého města.4 A to od náměstí Concorde, 
kdy se z obrovského kruhového objezdu vytvoří 
permanentní místo shromažďování, až po úro-
veň Palais de l‘Élysée, kde se šestiproudá dálnice 
promění v rozsáhlý chodník jen se dvěma pruhy 
pro auta po obou stranách. Pointou bude, jako 
doposud, Vítězný oblouk, jenž by taky dále neměl 
být v zajetí dopravy, ale jeho okolí se stane pří-
jemným náměstím s travnatou plochou a vari-
abilním zázemím. Tyto a další pařížské změny 
souvisejí i s olympijskými hrami plánovanými 
na rok 2024. [Obr. 1]

Všechny jmenované změny byly dost direktivní 
povahy. Velkým tématem v celém světě byl ale také 
spontánnější prvek utváření měst.

Ke slovu se dostal tzv. „taktický urbanismus“, je-
hož podstatu velmi zjednoduším a řeknu, že není 
plánovaný dlouhodobě takříkajíc od stolu, ale 
podle situace často v měřítku čtvrti nebo jen uli-
ce. Právě ty se mimo jiné staly jevištěm už trochu 
uvolněnějších pandemických dnů konce jara a léta. 
S ulicemi se bude muset pracovat „kreativněji“, než 
tomu bylo doposud. Nejjednodušším řešením je 
obyčejné rozšíření chodníků, především hlavních 
tříd s mnoha obchody a službami, kde se dá před-
pokládat kumulace lidí. Rozšířit by se ulice měly 
během naplánovaných dní nebo hodin v týdnu. 
V Aucklandu k tomuto řešení přistoupili na zku-
šební dobu jednoho roku, poté se tato rozšíření buď 
odstraní, nebo zůstanou i s dopravními omezeními 
pro auta. Fenoménem se staly tzv. slow streets,5 kte-
ré jsou doporučeny v ulicích s menším využitím ať 
kvůli pandemii, nebo obecně s nízkým provozem. 
Pomocí zábran se buď sníží počet jízdních pruhů, 
nebo se v dané čtvrti vytipují tzv. průjezdové (tedy 
nezměněné) a neprůjezdové ulice. Oblíbeným vy-
užitím se stalo venkovní stravování, a to zejména 
ve větších městech. Zde se dokonce nabízí možnost 
vytvoření sdíleného městského mobiliáře pro re-
staurace, stále je ale důležité uvolnit chodník pro 

Obr. 2: Cosimo Scotucci. Social Distancing Plazza. 2020. Reprofoto: https:// bit.ly/3lLrLMb.
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bezpečnou chůzi bez kontaktu 
lidí moc blízko u sebe. Tradičním 
způsobem využití ulic je přenese-
ní obchodů do módu venkovních 
trhů. Zde je třeba zavření celé 
ulice, ponechání průchozích 
chodníků, dezinfekce u vstupů 
a prostředek plochy musí zůstat 
volný pro fronty s rozestupy. 
Tento způsob se doporučuje ne-
jen obchodům s potravinami, ale 
i s ostatním zbožím, u něhož to 
dosud nebylo zvykem.

Na takto mimořádné (zatím!) 
využívání ulic samozřejmě re-
agovaly i konkrétní projekty 
na hranici architektonických 
intervencí a designu. Návrh 

nizozemsko-italského architekta 
Cosima Scotucciho představuje 
alternativu k velkým veřejným 
prostorům setkávání v době 
těsně po pandemii, kterým říká 
Social Distancing Plazza. [Obr.  2] 
Jedná se o napnutý tartanovo-
-elastický materiál podepře-
ný barvenými vlákny různých 
barev reagující na stoupnutí 
člověka. Hned je tak viditelná 
vzdálenost 2 m kolem sebe a je 
tak možný fyzický kontakt s „vi-
zuálním systémem bezpečí.“ Na 
pravidla rozestupů jsou „jasnou 
odpovědí“ také modulární sys-
témy. Tohoto trendu se chytli 
i brněnští architekti z ateliéru 
HUA HUA,6 kteří již v dub-

nu 2020 navrhli tzv. „gastro safe 
zones“. [Obr.  3] Veřejný prostor 
se díky nim dá proměnit během 
několika hodin do definované 
struktury rozestupů s využitím 
jednoho kusu třísedadlové kon-
strukce a tzv. kruhem bezpečí. 
Nespornou výhodou je možnost 
využití těchto sedátek i v době 
post-pandemické jako městský 
mobiliář.7

Architekti a městští plánovači 
však nereagovali pouze v reál-
ném světě, ale také v tom virtuál-
ním. Jako příklad za všechny uve-
du aplikaci architekta Harveyho 
z New Yorku, který vytvořil in-
teraktivní mapu se šířkou měst-
ských chodníků, v níž si tak mů-
žete naplánovat „nejbezpečnější 
cestu“ s co nejmenším počtem 
kontaktů. [Obr. 4] A vidíte, tímto 
oslím můstkem jsem se zase pře-
nesl do virtuální reality, ze které 
se teď většina z nás pokouší uté-
ct… Poslední otázkou zůstává, 
jaká bude budoucnost?

Nikdo se zatím neshodne 
na jasné vizi, několik návrhů 
by se ale našlo. Poněkud depre-
sivní verzi budoucnosti popsal 
Manuel Castell už před dvaceti 
lety v knize The Rise of  the Network 
Society. Budoucí město podle něj 
totiž nemusí být nutně fyzickým 
místem, ale spíše virtuálním pro-
cesem, ve kterém reálný prostor 
bude hrát stále menší a menší roli 
až téměř zanikne.

Postpandemický svět tak při-
nese nové vzorce chování, a tím 
i jiné nároky na veřejný prostor 
a architekturu. Lidé přehodnotí 
propojení s místy, kdy už nebude 
hrát roli citová nebo historická 
vazba, ale primárně zdravotní 
nebo epidemiologické hledisko. 

Obr. 3: HUA HUA Architects. The Gastro Safe Zone. 2020. Reprofoto: https:// bit.ly/3rebwIO.

Obr. 4: Mali Harvey. Sidewalk Widths NYC. 2020. Reprofoto: https:// bit.ly/2PAzIb5.
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I proto bude enviromentální psychologie pro ar-
chitekty a urbanisty mnohem důležitější než dosud. 
Podobně se v říjnu vyjádřil americký architekt Ste-
ven Holl: „Nevidím pandemii jako něco, co se dá vyřešit 
změnami několika aspektů pár míst v jednom městě. Cestou 
se jeví být oproštění se od mezinárodní architektury, obrátit 
se k maximální udržitelnosti. Architektura by měla podporo-
vat naši soběstačnost, abychom zvládli další pandemie u sebe 
doma, ve virtuálním prostoru.“

Jako klíčové také vidí vytváření tzv. „healing envi-
ronment“, což je obecně prostředí, ve kterém existuje 
promyšlené spojení s přírodou, ale také s uměním! 
To by pomohlo v případě trvalého lockdownu 
a dalších karantén. Cílem by mělo být propojení 
komfortu jednotlivce s udržitelností a ekonomickou 
efektivitou celého procesu. Někteří architekti na-
proti tomu nabádají k hlubšímu studiu architektury, 
prostoru i stylu života původních obyvatel. Použití 
principů „anonymní architektury bez architektů“ 
v rámci moderní výstavby vidí jako alternativu pro 
budoucnost.

Abych to shrnul, v budoucnosti bude obecně po-
třeba přehodnotit distribuci funkcí a užitku v do-
cházkové vzdálenosti. Jasně definovat vzorce pohy-
bu po městě nebo rytmus dojíždění a dopravování 
se po velkých aglomeracích. V našem prostředí 
to zatím bude znamenat krátkodobé změny způ-
sobu užívání veřejného prostoru, tedy zmiňovaný 
taktický urbanismus, větší „pedestrializaci“, ale také 
intenzivní kultivování vnitrobloků, ještě více zeleně 
a zásadní decentralizaci měst s uvedením konceptu 
15minutového města.

Jak se vše zmíněné podaří ve městech aplikovat, 
a kdy vlastně nastane ona doba post-covidová, je 
zatím ve hvězdách. Jisté ale je, že vnímání veřejné-
ho prostoru a urbanismu už stejné nebude.

Autor textu:
Lukáš Veverka
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KUNSTSCHRANK 
JAKO THEATRUM MUNDI
„Když Francis Bacon vysvětloval své královně, čím by se měl obklopit panovník, aby se stal vládcem světa (myslel při tom 
na poznání, nikoli na politickou moc), doporučoval zřídit obsáhlou knihovnu, dále vybudovat jakýsi model přírody na malé 
ploše, kde by žilo a rostlo všechno, co existuje na zemi. K vybavení královského sídla by měl patřit kabinet, shromažďující zají-
mavé výtvory přírody, lidské dovednosti a umění, a také palác, v němž by byly dílny a laboratoře pro pokusy, vedoucí k odha-
lování přírodních tajemství. To všechno mělo sloužit k dokonalému poznání univerza a až ho panovník dosáhne, pak mu bude 
celý svět ležet u nohou.“1 

Raně novověké snahy o výklad světa prostřed-
nictvím rozličných uměleckých a architektonic-
kých realizací či sbírkových souborů zůstávají 
velmi vzrušujícím aspektem lidské existence. Do 
této problematiky spadají rozličné tvůrčí pro-
jevy lidského ducha, což poukazuje na skuteč-

nost, z kolika různých pozic může být nahlížena. 
Z těch nejvýznamnějších jsou to oblasti studoven 
společenské elity (studiolo) a pozdější umělecké 
a sbírkové prostory (Schatzkammer, Kunstkammer, 
antikvárium), či kabinety kuriozit (Wunderkammer), 
vybavení těchto místností (Kunstschrank), přírodni-

Obr. 1: Intarzované iluzivní panely studiola Federica da Montefeltro v Palazzo Ducale v Urbinu, (1472–1476), vyobrazena loutna, viola di braccio a palcát. 
Foto: https:// it.wikipedia.org/wiki/File:Giuliano,_benedetto_da_maiano_e_bottega,_tarsie_dello_studiolo_di_federico_II_02.jpg.
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ny, tedy fauna a flora (naturalia), předměty umě-
lecké a umělecko-řemeslné (artificialia), předměty 
astronomického a astrologického zkoumání či jiné 
mechanismy (scientifika) a do problematiky také 
patřící manýristické a barokní parkové realizace 
nebo problematika umělých grott. Pozoruhodněj-
ší než samotný výčet oblastí je ovšem skutečnost, 
že u jednotlivých fenoménů měl větší váhu obsah 
nad formou a význam nad materiální hodnotou. 
Předměty, nástroje a materiály se staly symbolem 
zastupujícím něco pozemského, nebeského či 
duchovního. Jednotlivost sama o sobě nabývala 
významu teprve, byla-li zapojena do konkrétního 
celku – un bel composto.2

Obliba koncepčně laděných soukromých 
prostor nobility nabývala na aktuálnosti v no-
vověké historii od konce 15. století s módou 
italské studovny zvané studiolo.3 V těchto pri-
vátních prostorách vykonávala vévodská elita 
tichou, až duchovní kontemplaci a introspekci 
nad vlastním životem. Do protikladu zde byly 
většinou kladeny odkazy na vita contemplativa 
a vita aktiva, tedy životní styl humanista versus vla-
dař a kontrast vzdělání versus světská moc. [Obr. 1] 
Tématem výzdoby tak byly odkazy na dosažené 

úspěchy (hodnosti, řády a ocenění), demonstra-
ci fyzické síly (brnění a zbraně) a na druhé stra-
ně odkazy na cit pro umění (hudební nástroje), 
či vzdělanost (knihy).

Studiolo bylo aristokracií záhy asimilováno 
do středoevropské kultury vysokých společen-
ských vrstev, a to v podobě uměleckého kabi-
netu – Kunstkammer. Zatímco studiolo bylo kon-
cipováno pro kontemplaci skrze osobu jedince, 
étos středoevropských uměleckých kabinetů 
byl značně odlišný. Kladl všechny kategorie 
reprezentativních předmětů – artificialia, natu-
ralia a scientifica, do vzájemné opozice jako dílo 
člověka a přírody (opera di mano versus opera di 
rustico/natura). Mnohdy, stojíce na této pomy-
slné hranici zmíněného rozporu,4 vytvářely 
předměty zmenšeninu univerza (mikrokosmos) re-
prezentující univerzum skutečné (makrokosmos).5 
Mikrokosmos zde byl mnohdy představen hned 
ve dvou rovinách. V místnosti (Kunstkammer) 
byly shromážděny a precizně zorganizovány 
předměty dokumentující podobu světa (či jeho 
části) a zároveň zde byl také „sbírkotvorný ná-
bytkový předmět“ – kabinet6 (významově přes-
něji Kunstschrank), který daný koncept odrážel 

Obr. 2: Příklad vkomponování kunstschrank do kunstkammer. Cornelis de Baellieur (1607, Antwerp – 1671, Antwerp), Kabinet umění, Zámek Nelahozeves. 
Foto: http:// www.podripsko.cz/pdf/aktuality/23.pdf.
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ještě jednou v drobném měřítku. [Obr.  2] Pro 
potřeby tohoto textu může právě Kunstschrank 
zprostředkovat určitou představu o zmíněném 
étosu výkladu světa skrze sbírkové předměty.

V rámci historie nábytkové tvorby je tak pro-
blematika Kunstschrank patrně jediným momen-
tem, kdy byl určitý nábytkový druh povýšen 
na skutečné umělecké a koncepční dílo, při-
čemž jeho utilitární funkci dalece předčil jeho 
význam a symbolika. Typickým příkladem jsou 
sbírkové kabinety augsburského uměleckého 
agenta Philippa Hainhofera (1578–1647), čin-
ného v letech 1610–1630.7 [Obr.  3] Ty se svým 
použitím a koncepcí přibližují daleko více feno-
ménu přenosného oltáře (altare portatile) než sbír-
kovému nábytkovému kusu. Philipp Hainhofer 
své kabinety vyráběl „na sklad“, kupce hledal 
na svých diplomatických a obchodních cestách 
v řádech několika let a prodával je již naplněny 
sbírkovými předměty – tedy koncepčně završe-
né. Kupec takového kabinetu neobdržel pou-
hý sbírkový předmět pro ukládání předmětů, 
ale stal se vlastníkem koncepčně laděné sbírky 

i s jejím „pouzdrem“ a návodem, jak celku ro-
zumět. Obdržel tak dobový nástroj k poznání 
a výkladu světa.

Příkladem pro demonstraci poslouží dochova-
ný kabinet z amsterodamského Rijksmuseum.8 

[Obr. 4] Představme si příslušníka vysoké společen-
ské vrstvy, v tomto případě dolnosaského vévo-
du Augusta Brunswick-Lüneburga (1579–1666), 
který usedal k celo-ebenové skříňce kvádrového 
tvaru, otáčel jí na centrální podstavě a na kaž-
dé straně otevíral dvířka s odlišným obsahem. 
V zavřeném stavu byl kabinet čistě černý a jeho 
monotónní plochy rytmizovalo užití plastického 
motivu diamantování, které doplňoval typický 
dobový prvek vlnitých lišt (také tzv. holandský štá-
bek, či německy Wellenleisten).9 Kabinet byl zavr-
šen jen jedinou opulentní aplikací ze stříbra, a to 
zpodobněním boha vodstva na jeho vrcholu. Na 
první ze čtyř stran nahlížel pozorovatel po ote-
vření dvířek do oblasti artificialia. [Obr. 5] Na-
chází se zde například stříbrné smaltové plake-
ty, zimostrázové reliéfy s mytologickými výjevy 
a klasické nebo pseudoklasické kameje. Pozo-
rovatel uvažoval patrně o člověku a jeho místu 
na zemi. Druhá strana, naturalia, obsahuje na-
příklad drahokamy (malachit a cabochon) a tma-
vý eben zde nahrazuje tzv. black serpentine stone. 
Jednotlivé zásuvky jsou zhotoveny z různých 
druhů dřevin a pečlivě popsány, sloužíce tak jako 
malý atlas dřevin. Pozorovatel před sebou nachá-
zel rozmanité dílo přírody, kterou si člověk svým 
umem kultivuje k obrazu svému. Na tento motiv 
navazuje třetí strana naplňující prvek vanitas. 
[Obr. 6] Je ryze introspektivní, protože se zde na-
chází toaletní sada se zrcadly. Umělecká výzdoba 
naráží na lidskou marnivost a pomíjivost. Pozo-
rovateli se naskýtala příležitost pro kontemplaci 
nad vlastním bytím a úlohou jedince na světě. 
Poslední stranu můžeme označit devotio, neb 
byla určena k soukromé zbožnosti. [Obr.  7] Je 
zde oboustranný panel se Zvěstováním Panně Marii 
a Trůnící Madonou s dítětem a další výjevy Navštívení 
Panny Marie a Jákobův sen. Na dvířkách jsou malby 
na mramoru, které opět definují úzký vztah mezi 
opera di mano a opera di natura.

Všechny uvedené aspekty čtyř stran tohoto 
drobného kabinetu, rozehrávaly hru a před po-
zorovatelem se otevíralo divadlo světa – theatrum 

Obr. 3: Podobizna uměleckého agenta Philippa Hainhofera. 
Foto: https:// www.wikidata.org/wiki/Q88048#/media/File:Hainhofer-1.jpg.
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mundi.10 Metaforické zpodobnění světa jako obří-
ho divadla, pro potřeby výkladu světa, je symp-
tomatickým prvkem společenské atmosféry rané-
ho novověku. Teatrální metafora má sice původ 
v antickém světě, ale nabývá znovu na oblibě 

od období renesance. V 16. století potom začíná 
být pojem makrokosmos významově nahrazován 
pojmem theatrum (tedy také theatrum macrocosmi 
a theatrum microcosmi), čímž se tento makrokosmos 
stává „viditelným (anebo zviditelněným) souborem veš-

Obr. 4: Philipp Hainhofer, Kabinet, kolem 1627–1630, Rijksmuseum, Amsterdam. 
Foto: https:// www.hs-augsburg.de/~harsch/germanica/Chronologie/17Jh/

Hainhofer/hai_true.html.

Obr. 7: Tematická strana devotio. Philipp Hainhofer, Kabinet, kolem 1627–1630, 
Rijksmuseum, Amsterdam. Reprofoto: Reinier Baarsen, The cabinet as Gesam-

kunstwerk: Phulipp Hainhofer and his followers, in: idem, 17th century cabinet, 
Amsterodam 2000, s. 11–22.

Obr. 5: Tematická strana artificialia. Philipp Hainhofer, Kabinet, kolem 1627–1630, 
Rijksmuseum, Amsterdam. Foto: https:// www.hs-augsburg.de/~harsch/germani-

ca/Chronologie/17Jh/Hainhofer/hai_true.html.

Obr. 6: Tematická strana vanitas, Philipp Hainhofer, Kabinet, kolem 1627–1630, 
Rijksmuseum, Amsterdam. Foto: https:// 17thcenturycabinet.webnode.cz/kabinety-

-jako-gesamtkunstwerk-philipp-hainhofer-a-jeho-nasledovnici/.
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kerého jsoucího a člověk (mikrokosmos) je pak pojat přede-
vším jako fyzické a duchovní oko tohoto celku, je místem, 
v němž se vesmír zviditelňuje.“ (Pavel Floss) Klíčo-
vým aspektem pro toto zviditelnění makrokosmu je 
samo nahlížení člověka.11 Tedy člověku nazírají-
címu se mohlo skrze dané předměty zviditelnit 
univerzum.

Již za života Philippa Hainhofera se móda 
změnila a od druhé čtvrtiny 17. století nebyl 
Kunstschrank nástrojem ve jménu poznání světa, 
ale stal se předmětem aristokratické reprezen-
tace. Tato změna poznamenala celý étos sbě-
ratelství. Sbírky se měnily na reprezentativní 
a později se zpřístupňovaly v zájmu určité části 
veřejnosti. Změna se projevila jak na podobě, 
tak na umístění Kunstschrank. Ze soukromých 
studoven s alchymistickou atmosférou se tyto 
nábytkové kusy přesunuly do reprezentačních 
a audienčních prostor. [Obr.  8] Z černě ebeno-
vých, záhadných skříněk s úžasným obsahem 
se staly opulentní kusy nábytku, zdobené zla-
tem, stříbrem, slonovinou a lapis lazuli určené 
pro běžné ukládání zcela běžných sbírkových 
předmětů. Byly to ovšem ty černé a záhadně 
vyhlížející kabinety z přelomu 16. a 17. století, 

umístěné v nejintimnějších místnostech šlech-
tických sídel, které pro vzdělanou a zasvěcenou 
elitu byly dobovým nástrojem, skrze nějž bylo 
možné nahlížet na celé univerzum.

Autor textu:
Vilém Urban

Obr. 8: Umístění kunstschrank na počátku 18. století, Johann Michael Bretschneider (1656–1727), Gemäldegalerie, 1702, Bayerischen Staatsgemäldesammlung, Mnichov. 
Foto: Vilém Urban.
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Poznámky

1 Eliška Fučíková, Malířství a sochařství na dvoře Rudolfa 
II. v Praze, in: Jiří Dvorský (red.), Dějiny českého výtvarné-
ho umění II/sv.1, Praha 1989, s. 182–223, cit. s. 219.

2 Raně novověký pojem (obdoba mladšího pojmu Gesamt-
kunstwerk), popisující propojení uměleckých oblastí 
do koncepčně konzistentního celku. Autorem pojmu je 
italský historiograf Filippo Baldinucci (1624–1697), který 
pojem použil pro popis jednoty uměleckého projevu 
napříč kategoriemi v díle Gian Lorenza Berniniho. Viz 
Filippo Baldinucci, Vita del cavaliere Gio. Lorenzo Bernino, 
scvltore, architetto, e pittore, Firenza 1682, s. 67.

3 Mezi nejprestižnější patří studiolo Federica da Mon-
tefeltro v Palazzo Ducale v Urbinu (1472–1476), studiolo 
Isabelli d'Este v Palazzo Ducale v Mantově (po 1492) 
nebo studiolo Francesca I. v Palazzo Vecchio, ve Florencii 
(1570–1575).

4 Mnohdy Umění (artificialia) převažovalo nad Přírodou 
(naturalia), nebo si ji záměrně podmaňovalo (ars 
naturam superat). Viz Hana Seifertová, Kabinetní obrazy, 
kabinetní malíři, kabinety, in: eadem – Anja K. Ševčík, 
S ozvěnou starých mistrů. Pražská kabinetní malba 
1690–1750, Praha 1997, s. 7–8.

5 Princip mikrokosmu a makrokosmu je založen na 
vzájemné analogii a zrcadlení. Teorie dvojmosti vesmíru 
pochází z antického Řecka.

6 Pro potřeby textu budou použity německé pojmy 
kunstkammer a kunstschrank, aby nedošlo k významové 
záměně. Z důvodu zapojení do českého textu budou 
použity s malým písmenem. Významovou dichotomii 
pojmu kabinet si uvědomovala již dobová teorie: 
„Kabinet znamená jednak celý pokoj, jednak jen zvláštní 
dřevěnou schránku nebo skříňku, krásně lakovanou nebo 
z jiného materiálu vytvořenou, kde se uchovává jen malý, 
ale o to vzácnější soubor přírodních a umně zpracovaných 
věcí. Takový malý Cabinet bývá umístěn v půvabné světnici, 
kde si jej se svolením majitele prohlížejí zájemci." Caspar 
Friedrich Neickelius, 1727, cit. podle Anja K. Ševčík, 
Malířství „in visclose“: nizozemský kabinet ze 17. století, 
zdobený malbami Norberta Grunda (1717–1767), in: 
Seifertová – Ševčík (pozn. 4), s. 51–63, cit. s. 51.

7 Na jeho podnět byl vyroben také dnes zničený Pomo-
řanský kabinet (1615–1617, Kunstgewerbemuseum, 
Berlín), kabinet pro švédského krále Gustava II Adolfa 
(Gustavianum, University Museum, Uppsala) nebo 
kabinet d'Alemagna (1616–1626, Palazzo Pitti, Gallerie 
degli Uffizi, Florencie) a jiné.

8 Zhotoveno 1627–1630 dle konceptu Filippa Hainhofera 
a prodáno vévodovi Augustu Brunswick-Lüneburg 
(1568–1636), kterému byl odeslán 1631, ale volný 
obsah a návod byl odcizen při přepravě. Více o tomto 
kabinetu viz Reinier Baarsen, The cabinet as Gesamkun-
stwerk: Phulipp Hainhofer and his followers, in: idem, 
17th century cabinet, Amsterodam 2000, s. 11–22. Starší 
zdroje uvádějí objednávku kabinetu k roku 1636 jako 
dar pro třetí vévodovu manželku Sophii Elisabeth von 
Mecklenburg (1613–1676), se kterou se rok předtím ože-
nil. Viz Oscar Dearing, Des Augsburger Patriciers Philipp 
Hainhofer Reisen nach Innsbruck und Dresden, Wien 1901, 
s. 290.

9 K problematice vlnitých lišt viz Jan Hrdina, Vlnité lišty. 
Datace a restaurování sbírkových předmětů ze dřeva 
(bakalářská práce), Ústav archeologie a muzeologie FF 
MU, Brno 2019.

10 „Svět je jen divadlo a země scéna, již herci plní Bůh a pří-
roda,…“. Thomas Heywood, Apologie herců, 1612, cit. 
podle Milan Lukeš, Thomas Heywood, in: Alois Bejblík 
– Jaroslav Hornát – Milan Lukeš, Alžbětinské divadlo 
Shakespearovi současníci, Praha 1980, s. 429–488, cit. 
s. 436. K problematice viz Berenika Urbanová, Theatrum 
mundi – divadlo jako interpretace světa. Kulturologická 
analýza (diplomní práce), Katedra teorie kultury FF UK, 
Praha 2009.

11 Pavel Floss, Podstata renesančního universalismu, Studia 
Comeniana et Historica XXI, 1991, č. 44, s. 9–16, cit. s. 16. 
K problematice viz také Hana Bočková, Theatrum mundi 
minoris jako svědectví o člověku na sklonku jedné epo-
chy. Svět je divadlo, in: Nathanael Vodňanský z Uračova, 
Theatrum mundi minoris, Brno 2001, s. 269–275.
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VZPOMÍNKA NA RUBENSE
K VÝROČÍ JEHO ÚMRTÍ
Dne 30. května uplyne 381 let od smrti jednoho z největších malířů historie – Petera Paula Rubense. Připomeňme si jeho život, 
prohlédněme si jeho nejvýznačnější díla a poučme se o jeho stylu a tvorbě.

Peter Paul Rubens (Pieter Pauwel) se narodil 
ve vestfálském Siegenu 28. června 1577 v rodině 
politických exulantů kalvínského vyznání. Ru-
bensův otec Jan byl antverpský právník, soudce 
a právní poradce vévodkyně Anny Saské, man-
želky Viléma Oranžského, jednoho z vůdců ni-
zozemského odboje. Základy humanistického 
vzdělání, znalosti antické literatury, kultury i jazy-
ků Rubens získal na latinské škole v Antverpách. 
V roce 1598 byl jmenován mistrem antverpského 
cechu sv. Lukáše. Vzdělával se v dílně Otty van 
Veena, představitele pozdní fáze antverpského ro-
manismu. V květnu roku 1600 odcestoval za vzdě-
láním do Itálie. V Benátkách se setkal s mantov-
ským vévodou Vincenzem Gonzagou, který jej 
přijal do svých služeb. Poznal umělecká centra 
Řím, Benátky, Florencii a Janov, kde studoval 
starší i současné italské umění a antické památky. 
V Římě Rubens obdivoval dílo boloňského An-
nibala Carracciho, protagonisty raného baroka, 
který přispěl k rozkvětu dekorativní větve barokní 
malby. Rubens se inspiroval povznášející idealiza-
cí barokního naturalismu v koncepci Carracciho 
maleb. Z jeho díla Rubens také načerpal radost-
nou senzualitu.

Poslední léta svého italského pobytu strávil Ru-
bens v Římě. Díky přímluvě mecenáše a sběra-
tele umění kardinála Scipione Borghese obdržel 
v září roku 1607 zakázku na oltářní obraz pro ne-
dávno postavený kostel oratoriánů Santa Maria 
in Vallicella (Chiesa Nuova). [Obr. 1] Zakázku do-
končil obrazem řádových světců v čele s postavou 
sv. Řehoře, kteří uctívají posvátný obraz Madony 
della Vallicella. Jedná se o jeden z nejpovedeněj-
ších obrazů za dobu jeho působení v Itálii. Svým 

slavnostním pojetím, smyslem pro cit a studiem 
italské renesance představuje ideál raně barokní 
malby.

Obr. 1: Uctívání P. Marie sv. Řehořem a dalšími světci, 1607, Musée des Beaux Arts, 
Grenoble. Foto: https:// www.wikiart.org/en/peter-paul-rubens/saint-gregory-

-with-saints-domitilla-maurus-and-papianus-1607–0.
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V období umělecké konjunktury se Rubens vrá-
til do své vlasti. V roce 1609 zavládlo mezi špa-
nělským Nizozemím a Holandskem příměří, díky 

němuž v zemi probíhala klidná léta i doba kultur-
ního rozkvětu. V daném období probíhala výstavba 
nových kostelů a klášterů. Inventář byl zařízen no-
vým malířským i sochařským inventářem v duchu 
protireformace a obnoveného katolictví. Rubens si 
sympatie získal u bruselského arcivévody Albrech-
ta, který jej společně se svou manželkou, španělskou 
princeznou Isabellou, jmenoval dvorním malířem. 
Manželé Rubensovi zajistili objednávku obrazu 
Klanění tří králů (1609, Madrid) pro antverpskou rad-
nici a nechali se jím taktéž portrétovat.

Ústřední část triptychu Vztyčení kříže z antver-
pské katedrály tvoří jedno z hlavních děl tohoto 
Rubensova tvůrčího období. [Obr. 2] Inspirací bylo 
Rubensovi pravděpodobně Tintorettovo benátské 
Ukřižování (1565, Scuola S. Rocco). Dějová osnova 
je rozvržena do tří šířkových polí. Dílo je ukázkou 
plně vyzrálého monumentálního baroka. Ukřižo-
vaného Krista zvedají obří postavy pochopů, bri-
lantně jsou zde vyjádřené kontrasty světla a stínu 
na svalnatých mužských tělech. Prostor obrazu 
je diagonálně protnut směrem k prostoru diváka, 
který je tak vtažen do dramatizovaného děje a stá-
vá se jeho součástí. Výjev se pozorovatele přímo 
fyzicky zmocňoval. V duchu humanismu Rubens 
učinil působivý odkaz k antickému světu ve vý-
razu Kristovy tváře a v pohybu jeho trupu jako 
parafrázi výrazu a gesta ze slavného helenistic-
kého sousoší Laokoona. Protějškem Vztyčení kříže 
v příčné lodi antverpské katedrály je Snímání z kří-
že (1611–1614). Obraz nabádá spíše k vnitřnímu 
soustředění a k meditaci.

Část Rubensovy tvorby se v této době sblížila 
i s klasicistní větví baroka, jež vycházela z tvorby 
následovníků A. Carracciho. Narůstá řada Ruben-
sových mytologických obrazů. V obraze Venušina to-
aleta [Obr. 3] sedí postava bohyně obrácená zády k di-
vákovi. Venušin pohled se odráží v ploše zrcadla, 
přičemž se Rubens v díle inspiroval Tizianovým 
obrazem Venuše se zrcadlem a dvěma amorety (kolem 
1555, Washington). Základní myšlenku odrazu tvá-
ře Rubens převzal a pojetí obrazu řešil novátorsky 
přehodnocením tizianovského typu ideální ženy. Ve 
smyslu barokního naturalismu a flámské senzuality 
Rubens změnil ideální typ zralé ženy zaměřením 
se na podání smyslné krásy osvětlených bujných 
tvarů. Akt je zde vysunut do přímé divákovy blíz-
kosti. Zpřítomnění a přiblížení poněkud intimního 

Obr. 2:  Vztyčení kříže, střední deska triptychu, 1610–1611, katedrála Notre-Dame, 
Antverpy. Foto: https:// artgeek.medium.com/art-in-context-peter-paul-rubens-al-

tarpiece-the-raising-of-the-cross-69ef64f928f1.

Obr. 3:  Venušina toaleta, 1613–1615, Fürstlich Lichtensteinische Gemäldegalerie, 
Vídeň. Foto: https:// cs.m.wikipedia.org/wiki/Soubor:Peter_Paul_Rubens_-_The_

toilet_of_Venus.jpg.
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momentu podmanivě působí 
na naše city a myšlení. Zmíněný 
způsob zpřítomnění obrazového 
děje bude novodobou malbu již 
trvale provázet až do vyústění 
v realismus.

V Rubensově tvorbě se od po-
loviny druhého desetiletí objevu-
jí díla dynamického charakteru. 
Velkolepý obraz monumentál-
ních rozměrů (610 cm × 460 cm) 
Velký Poslední soud (1615–1616) 
[Obr.  4] byl objednán falckra-
bětem Johannem Wilhelmem. 
Obraz byl umístěn na hlav-
ním oltáři jezuitského kostela 
v Neuburgu na Dunaji, ovšem 

roku 1691 musel být z kostela 
pro svou přílišnou nahotu vět-
šiny postav odstraněn. Oplývá 
množstvím figur uspořádaných 
do uzavřených skupin. Posta-
vy jsou propojeny ve velkém 
kompozičním trojúhelníku po-
staveném na hrot. Figury za-
vržených, zahalené tmou, kle-
sají do pekel. Osvětlené figury 
vyvolených stoupají ke Kristu 
Soudci, Marii a nebeské druži-
ně. Zářivá červeň Kristova rou-
cha je centrální barvou obrazu. 
Velký soud oplývá bohatstvím 
a rozmanitostí figurálních typů, 
psychických výrazů a pohybo-
vých motivů.

Rubensovou nejrozsáhlejší 
církevní zakázkou se stala ma-
lířská výzdoba jezuitského kos-
tela v Antverpách. Pro hlavní 
oltář nově postaveného chrá-
mu namaloval s pomocí své díl-
ny, jejímž členem byl i Anton 
van Dyck, dva obrazy velkole-
pých rozměrů (535 × 395 cm). 
Jednalo se o plátna zázraků sv. 
Ignáce a sv. Františka Xaver-
ského (1617–1619). Pro stropy 
postranních lodí a empor na-
maloval třicet devět obrazů. 
V současné době jsou z vý-
zdoby zachovány pouze dvě 
plátna zázraků společně s pří-
pravnými skicami a dalšími 
skicami k malbám na stropech, 
přičemž je vše uloženo ve Víd-
ni. Jednou z přípravných skic 
k nástropní malbě kostela je-
zuitů v Antverpách je i Vyhnání 
z ráje z Národní galerie Praha. 
[Obr.  5] Rubens na skice v od-
vážných perspektivních zkrat-
kách zintenzivnil možnosti 
optického řešení perspektivy, 
které poznal na benátských 
nástěnných dekoracích Ti-
zianových, Tintorettových 
a Veronesových. Na přípravné 
skice můžeme vidět dramatic-
ky se odehrávající příběh vy-
hnání Adama a Evy z Rajské 
zahrady doslova vtahovaných 
do náruče Smrti. Rubens zde 
svým dynamickým štětcovým 
přednesem dospívá k mimo-
řádně svobodnému malířské-
mu projevu. Z obrazu lze vy-
cítit určitou spontaneitu, která 
místy hraničí až s improvizací. 
Zajímavé je rovněž zasaze-
ní barevných akcentů, které 
předznamenávají Rubensovy 
pozdní práce.

Dvaatřicetiletý Rubens se 
oženil se sedmnáctiletou Isa-

Obr. 4:  Velký Poslední soud, 1615–1616, Alte Pinakothek, Mnichov. Foto: https:// upload.wikimedia.org/wikipedia/
commons/7/79/Peter_Paul_Rubens_-_The_Last_Judgement_-_WGA20225.jpg.
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bellou, dcerou antverpského 
právníka. Na dvojportrétu sebe 
a své mladé ženy [Obr.  6] malíř 
odvážně přehodnotil tradiční 
zvyklost měšťanského portrétu 
a sblížil jej s portrétem aristo-
kratickým. Toto novátorské při-
spění do portrétní malby bylo 
navíc umocněno skutečností, 
že autor podobizny realizoval 
v životní velikosti a v celých 
postavách. Zpodobením no-
vomanželů v luxusních šatech 
sděluje divákovi vysoké stavov-
ské sebevědomí autora.

Když Španělsko rozpouta-
lo novou válku, dvanáctileté 
příměří s Holandskem roku 
1621 skončilo. Tehdy byl Ru-
bens pověřován vdovou po ar-
civévodovi Albrechtovi, regent-
kou Isabellou, diplomatickými 
úkoly. Společnou snahou bylo 
smíření mezi španělským Nizo-
zemím a Holandskem, v souvis-
losti s tím také mezi Španělskem 
a Anglií. V roce 1622 přijel 
Rubens do Paříže, aby s krá-
lovnou Marií Medicejskou uza-
vřel smlouvu o cyklech obrazů 
z jejího života. Rozsáhlý cyklus 
jednadvaceti velkých pláten po-
pisoval události ze života Marie 
Medicejské. Výsledkem mělo 
být dílo interpretované jako 
apoteóza královny a osprave-
dlnění jejích politických činů. 
Apoteóza tak promlouvá k di-
vákovi svou jedinečnou meta-
forickou řečí.

Na obraze Vylodění Marie Me-
dicejské v Marseille [Obr.  7] vidíme 
budoucí královnu se skupinou 
dvořanů, kteří jsou oslavováni 
okřídlenou Fámou troubením 
na pozouny. Skupinu dále vítá 
alegorická postava Francie a gé-
niové města. Marie Medicejská 

Obr. 5:  Vyhnání z ráje, skica k nástropní malbě kostela jezuitů v Antverpách, 1620, Národní galerie, Praha. 
Foto: https:// upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/8/8d/Peter_Paul_Rubens_-_Expulsion_from_the_Gar-

den_of_Eden_-_Google_Art_Project.jpg.

Obr. 6:  Autoportrét s Isabellou Brantovou, 1609–1610, Alte Pinakothek, Mnichov. Foto: https:// upload.wikimedia.
org/wikipedia/commons/f/ff/Peter_Paul_Rubens_Peter_Paul_Rubens_-_The_Artist_and_His_First_Wife % 

2C_Isabella_Brant % 2C_in_the_Honeysuckle_Bower.jpg.
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vystupuje ve světelném jasu z lu-
xusní galéry. O zdar vylodění pe-
čuje vládce moří Neptun v kru-
hu tritónů a nereid. Vitální akty 
mořských nymf  ztělesňují mytic-
ký ideál ženství zralého Rubense. 
Za povšimnutí zde stojí typická 
rubensovská barevnost v podobě 
zářících barev a světlých až lazu-
rově bílých odlesků.

Rubens obdivoval Tizianovo 
malířské zpracování barevné 
hmoty a jeho užití barev. S Tizi-
anovými originály se setkal prv-
ně v Benátkách, dále ve sbírkách 
mantovského vévody Gonzagy 
a také ve španělských králov-
ských sbírkách při své první ces-
tě ke španělskému dvoru roku 

1603. K dalšímu setkání s Tizi-
anovými obrazy došlo za jeho 
druhého španělského pobytu 
roku 1628, když jej regentka 
Isabella vyslala do Madridu, aby 
se tam zúčastnil příprav k míro-
vému jednání mezi Anglií a Špa-
nělskem. Tehdy si pořídil kopie 
všech Tizianových obrazů shro-
mážděných Karlem V. a Filipem 
II. Rubens poučen technikami 
a smyslností díla Tiziana na-
čerpal obzvláště jeho vyjádření 
plasticity a užití pestrých barev, 
především pak kontrastující čer-
vené a modré. Také prohloubil 
své malířské umění díky pozná-
ní pozdních Tizianových prací, 
ze kterých čerpal uvolněný styl 
skicovitého přednesu a zdánlivé 

nedokončenosti („non finito“). 
Vývoj na poli malby byl analogií 
k dynamickému chápání světa 
a jeho vnitřních souvislostí. Tou-
to dobou se Rubens již odklání 
od nadvlády jeho dosavadní plas-
tické formy.

Do Antverp se Rubens vrá-
til v dubnu roku 1630. Oženil 
se s Helenou Fourmentovou, 
dcerou bohatého antverpského 
obchodníka s tapisériemi. (Ru-
bensova první žena Isabella 
Brantová zemřela náhle v době 
morové epidemie v červnu 
1626.) Výraz své druhé ženy 
zvěčnil na až téměř aristokratic-
ké podobizně Heleny Fourmentové 
s prvorozeným synem [Obr.  8], jejíž 
skicovitý rukopis je vynikající 
ukázkou pozdního Rubensova 
díla. Až téměř průsvitná barev-
nost šatu, svěží rukopis malby 
a úsměvné zpodobení nahého 
dítěte s nasazeným kloboukem 
poukazuje již na budoucí směřo-
vání barokní malby.

Jedním ze stěžejních děl Ruben-
sova závěrečného období je ob-
raz Zahrada lásky. [Obr. 9] Ústřed-
ním motivem je zasvěcení ženy 
do světa manželství. Manželská 
dvojice na obraze nese portrét-
ní rysy Rubense a Heleny Four-
mentové. Malíř manželku dopro-
vází a vede do centra kompozice, 
která se skládá z řady převážně 
ženských postav a amoretů. 
V pravé části obrazu si můžeme 
povšimnout sochy Venuše, pod 
níž se usadily postavy žen sym-
bolizující druhy lásky. V obraze 
Rubens mistrovsky propojil flám-
skou malířskou tradici ve smyslu 
zvýšeného vnímání hmotného 
světa, zaujetí smyslovými kvali-
tami věcí, malířským výkladem 
jejich povrchu a popisu a po-

Obr. 7:  Vylodění Marie Medicejské, 1622–1625, Louvre, Paříž. Foto: https:// upload.wikimedia.org/wikipedia/common-
s/e/e9/Peter_Paul_Rubens_-_The_Landing_of_Marie_de_M % C3 % A9dicis_at_Marseilles_-_WGA20337.jpg.
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chopení lidských citů s italskou 
smyslností pro okázalé slavnostní 
kompozice. Do pozadí důmyslně 
vložil prvky monumentální ar-
chitektury s idylickou přírodou. 
Rubens zde opět využívá odkazu 
Tizianových prací, zejména čer-
pá z jeho barevnosti a erotismu. 
V množství barev modré, červe-
né, zelené vidíme také tóny zlaté 
a až třpytivé odlesky na tvářích 
amoretů a žen. V Rubensově díle 
je patrný i vliv mnohofigurálních 
Veronesových kompozic. Díky 
syntéze flámské a italské malby 
byly vytvořeny základní principy 
význačné pro pozdní fázi evrop-
ského baroka.

Další část Rubensovy tvor-
by s náboženskou tématikou 
tvoří skupina světeckých mar-
tyrií a apoteóz. Z této skupiny 
můžeme nalézt dva obrazy 
v Národní galerii Praha. Ob-
razy Umučení sv. Tomáše [Obr. 10] 
a sv. Augustin byly objednány 
malostranskými augustiniány 
roku 1637 pro hlavní oltář je-
jich klášterního chrámu. Sou-
částí skupiny jsou dále Ukřižo-
vání svatého Petra (1638, Kolín 
nad Rýnem), Umučení sv. Livina 
(1636, Brusel) a Umučení sv. On-
dřeje (1638–1639, Madrid). 
Diváka zaujme působivost 
obrazu, dramatičnost výjevu, 
celková dynamika zobrazených 
postav a zaměření na psychické 
pohnutí zúčastněných odra-
žené v jejich mimice. Rubens 
se v kompozici inspiroval Ka-
menováním sv. Štěpána od florent-
ského Lodovica Cigoliho z roku 
1597.

Výraz tváře vzbuzující hrůzu 
a pohyb postavy sv. Tomáše se-
stavil Rubens na základě inspira-
ce pohybu Laokoonova sousoší. 

Obr. 8:  Helena Fourmentová s prvorozeným synem, 1635, Alte Pinakothek, Mnichov. Foto: https:// upload.wikimedia.org/
wikipedia/commons/b/b4/Peter_Paul_Rubens_-_Helena_Fourment_with_her_Son_Francis_-_WGA20388.jpg.

Obr. 9:  Zahrada lásky, 1632, Prado, Madrid. 
Foto: http:// www.artchive.com/artchive/R/rubens/garden_of_love.jpg.html.
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Zobrazení analogie mezi trojským knězem Lao-
koonem a křesťanským mučedníkem sv. Tomášem 
mělo sloužit za příklad znázornění fyzické a du-
ševní bolesti, což zajistilo obrazu vysokou ideovost 
ve smyslu protireformačního katolicismu.

Druhý z Rubensových obrazů z malostranského 
kostela sv. Tomáše, Sv. Augustin, [Obr. 11] působí spí-
še meditativně. Obraz popisuje příhodu ze života 
sv. Augustina, kdy si biskup při pozorování dítěte 
přelévajícího mušlí moře do jamky v písku uvědo-
mil marnost snahy proniknutí rozumu k podstatě 
Nejsvětější Trojice. Diváka zaujme až jakási tele-
patická komunikace starce s dítětem. Rubens scénu 
umístil do prostředí v blízkosti rozlehlé mořské hla-
diny a do dáli se pnoucích nebes. Biskupovo roucho 
vytvořil umělec s působivou svobodou svého proje-
vu a s mistrovskou suverenitou malířského předne-
su. Divák může pozorovat mohutně působící svět-
covo roucho, které je tvořeno až téměř pastózními 
nánosy zlatohnědé a načervenalé barvy. Zajímavá 
je též zkratkovitost v řešení přírodního pozadí.

Rubens po sobě zanechal pouze několik au-
toportrétů. V případě svého posledního auto-
portrétu [Obr.  12] se rozhodl pro zpodobnění 
ve tříčtvrteční postavě. Tento typ vyobrazení byl 
tehdy obvyklý výhradně u oficiálních podobizen 
prominentních osobností. K uzákonění a pový-
šení statutu portrétní malby osobností výsad-
ního postavení přispěl kdysi Tizian. I přes rysy 
stáří působí Rubensův pohled bystrým a sebejis-
tým dojmem. Na vlastním portrétu stejně jako 
na portrétech předcházejících se Rubens zvěčnil 
bez atributů profese, jakými by mohly být štětce 
či obrazy. Mistr zde dává na odiv svou sebevědo-
mou nezávislost.

Pro Rubense zůstal závazný antický a rene-
sanční ideál krásy a důstojnosti člověka. Ve svých 
malbách podřídil vše hledání krásy a smyslové 
plnosti. Jeho syntéza italské a nizozemské formy 
vede k oslavě lidského bytí. Díky jeho sjednocení 
se stala flámská umělecká tvorba dalším ohniskem 
po dosavadní převaze umění italského. Ve své 

Obr. 10: Umučení sv. Tomáše, 1637–1638, Národní galerie, Praha. Foto: https:// 
upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/b/b1/Peter_Paul_Rubens_-_Martyr-

dom_of_St_Thomas.jpg.

Obr. 11: Sv. Augustin, 1637–1638, Národní galerie, Praha. Foto: https:// upload.wi-
kimedia.org/wikipedia/commons/3/30/Peter_Paul_Rubens_-_St_Augustine.JPG.
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době platil Rubens za jednoho 
z největších mistrů, kteří kdy 
žili. Udivoval neobyčejnou šíří 
své tematiky i svého výrazu. Ru-
bensova díla, vyzdvižena věhla-
sem děl jeho žáků v čele s A. van 
Dyckem, pronikla do všech ob-
lastí kulturní Evropy.

Počátkem roku 1640 trpěl ně-
kolik dní těžkým záchvatem, ná-
sledně proběhlo ochrnutí obou 
rukou. Rubens zemřel 30. května 
1640. Byl jedním z posledních re-

prezentantů renesančního ideálu 
velkého umělce a člověka univer-
zálních schopností. Bez ovlivně-
ní rubensovským senzualismem 
není myslitelný ani pozdní barok 
střední Evropy. Převratná syntéza 
umění Itálie a severu je dodnes 
živá a řadí Rubense k vůdčím 
osobnostem novodobé evropské 
kultury.

Autor textu:
Werner Bernatík

Literatura
Ivo Krsek, Petrus Paulus Rubens, 

Praha 1990.

Obr. 12: Vlastní portrét, 1638–1640, Kunsthistorisches Museum, Vídeň. Foto: https:// upload.wikimedia.org/
wikipedia/commons/thumb/3/37/Peter_Paul_Rubens_-_Selfportrait_-_Google_Art_Project.jpg/595px-Pe-

ter_Paul_Rubens_-_Selfportrait_-_Google_Art_Project.jpg.
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